LA 


Quand on demande à 
Solange Campagne si 
Daniel Lavoie sera pré- 
sent au Gala du 20e anni- 
versaire du 100 Nons, la 
coordonnatrice roule les 
yeux. 


En voulant dire: Daniel 
Lavoie n'est pas le seul 
musicien de qualité qui 
est sorti du 100 Nons 
vous savez! 


Elle a raison sur toute 
la ligne. 


Mais la seule façon de s'en 
assurer, c'est de se rendre à la 
Mélodie maladie, samedi 26 
septembre à 20h, à la salle 
Pauline-Boutal du Centre cul- 
turel franco-manitobain. 


Cette soirée-spectacle sou- 
lignera le 20e anniversaire de 
l'organisme qui assure la pro- 
motion de la chanson française 
au Manitoba. 


La date exacte de la fonda- 
tion du 100 Nons est appa- 
remment le vendredi 13,(chan- 
ceux celui-là) 1967. 


«Le spectacle est axé sur ce 
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Célébrez 
la relève noniste 


quiest nouveau et progressiste, 
précise Solange Campagne. Ce 
sera une célébration de la 
relève. Même les anciens mem- 
bres du 100 Nons, tels que 
Gérald Paquin et Susanne Jean- 
son, ne chanteront que des 
nouvelles chansons». 


Ça lance 
dans les pages 
culturelles 

de Daniel Tougas 


en 8 et {. 


+: 


357, RUE DES MEURONS 


ASSURANCES 


Un vin-fromage suivra le 
spectacle. Les groupes rock du 
concours de la Chicane élec- 
trique se produiront au Foyer, 
suivi d'un «jam» ouvert à tous 
les musiciens et chanteurs qui 
s'y intéressent. 


Ces improvisations musi- 
cales de fin de soirée s'avèrent 
souvent des plus spontanées 
et des plus divertissantes. Ne 
manquez pas çal 


Dans la «salle d'opération» 
pendant la Mélodie maladie: 
Nicole Brémault, Gérard Jean, 
Gérald Paquin, Suzanne Druwé, 
Carole Freynet, Hélène Molin- 
Gautron. 


Aux «soins intensifs»: 
Susanne Jeanson, Nicole Lafre- 
nière, Gérald Laroche, David 
Larocque, Donald Legal et 
Roland Roch 


Daniel TOUGAS 


jard 


À votre service: 


Philippe W. Lavack igerant) 
Denis Marcoux Yvon Tétreauit 
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s 
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Tél.: 233-4949 


D'ESCHAMBAULT 


136, BOULEVARD PROVENCHER 
GILBERT D'ESCHAMBAULT 


Tél.: 237-4816 


AU SOMMAIRE 


La ronde des audiences publi- 
ques pour les États généraux 


est lancée. Le compte rendu de 
Laurent Gimenez en pages 6 et 7. 


Sur la photo, prise à Sainte-Anne, 
Robert Freynet de Sainte-Geneviève. 


PHOTO: Hubert Pantel 


Fidèle 
aux Postes 


Une fois de plus, l’inévitable se dessine dans 
le conflit qui oppose Postes Canada au syndicat 
dirigé par Jean-Claude Parrot. 


Toutefois, même si la grève est déclenchée au milieu de 


la semaine prochaine, Postes Canada assure que le cour- 
rier circulera. Peut-être plus lentement cependant. 

En principe, La Liberté accepte les assurances de 
Postes Canada et utilisera au moins une fois le service 
postal en cas de grève. 


Naturellement, nous prendons soin de vérifier les 
délais de livraison. 

Si vous receviez le journal après le lundi suivant la date 
de parution, nous utiliserions alors de préférence les caisses 
populaires comme points de distribution. 

Une grève serait évidemment un coup très dur pour La 
Liberté. Mais nous savons que nous pouvons compter sur 
votre compréhension. Et déjà, nous nous excusons pour 
tous les inconvénients qui pourraient être occasionnés. 


La direction 


Une foule, en plein air, sur le boulevard Provencher. Voilà ce que les commerçants du Vieux 
Saint-Boniface espèrent voir chaque jour de la semaine à l'avenir, et non pas seulement à 
l'occasion de cérémonies officielles, comme c'était le cas mardi 22 septembre lors de l'ouver- 
ture du Boulevard. Les détails sont en page 19. 


RADIO-CANADA 


couvrira les audiences publiques des États généraux 


- 2e , CKSB: le lendemain à RADIO-REVEIL entre 6h00 et 9h30 
2222, à CAHIER MANITOBAIN entre 17h00 et 18h00 
((6C>: le samedi matin entre 11h00 et 12h00 
+ : 
L | 


CBWFT: le lendemain au CE SOIR de 18h00 


AVIS D'AUDIENCE PUBLIQUE 


Le comité organisateur des 


Comité 


organisateur 


des 


États généraux - 
avis public 1987-09 


Etats généraux de la franco- 
phonie manitobaine invite le 
public à une audience publi- 
que le jeudi 1er octobre à 
compter de 19h00 à la salle 
paroissiale de Notre-Darmne- 
de-Lourdes. 

NB. Au cas où il y aurait plusieurs 
présentations, l'audience pourrait 
commencer en après-midi, L'heure 
précise sera annoncée à l'émission 
Radio-Réveil de CKSB le jour 
même de l'audience 


Les membres du panel enten- 
dront les présentations en 
français de toute personne 
inscrite au préalable, 

Le public est invité à assister. 
Toute personne le désirant 
pourra s'exprimer lors d'une 
session libre prévue à la suite 
des présentations, 

Pour tout autre renseignement 
ete ae dre communiquer avec le 


coordonnateur des Audiences 
monsieur André Brin, au 233-4915 


Manitoba 
2000: 
Forgeons 
notre 
avenir 


ct JNGRÈS DES 
ÉTATS GÉNÉRAUX 
les 4, 5 et 6 mars 1988, 


Bernard 
BOCQUEL 


Le lead de l’article de 
la Presse Canadienne pro- 
mettait: le nouveau bras 
droit de John Turner se 
disait convaincu que son 
nouveau patron n'avait 
pas l'intention de quitter 
de si tôt et qu'il était bel 
et bien un «small-| libe- 
ral». 


Malheureusement, 17 para- 
graphes plus loin, on ne savait 
toujours pas ce que Peter 
Connolly entendait par «un 
libéral avec un petit l». 


Trois coups de téléphone à 
trois libéraux manitobains au 
pédigree bien documenté m'ont 
permis de mieux cerner la pen- 
sée du nouvel aide de camp de 
John Turner. 


Pour le chef du parti libéral 
du Manitoba, c'est simple. «Un 
libéral avec un grand L, c'est 


Le Pat gage dt 6 
présentent 


ZACHARY RICHARD 


le «Rocker» cajun 

les 16 et 17 octobre 1987 

au RENDEZ-VOUS, 768, av. Taché 

2] Portes ouvrent à 20h30 

2 Billets disponibles: 

: Centre culturel franco-manitobain 


l’écrit avec un petit «l» 


un membre du parti libéral. Un 
libéral avec un petit |, c'estune 
personne qui pense comme un 
libéral, qui épouse cette philo- 
sophie. C'est-à-dire une per- 
sonne qui croit dans un sys- 
tème de libre entreprise et qui 
veut assurer des services 
sociaux aux gens les plus 
démunis, à ceux donc qui ne 
peuvent s'aider eux-mêmes». 


Sharon Carstairs poursuit 
en précisant que les conserva- 
teurs veulent «maintenir le 
système tel qu'il est, tandis 
qu'un libéral, lorsqu'il perçoit 
une injustice, il veut s'adresser 
au problème.» 


Guy Savoie, président du 
Comité exécutif de la Ville de 
Winnipeg, et donc le conseiller 
municipal avec le plus d'in- 
fluence, avait le goût de pous- 
ser la réflexion un peu plus 
loin. 


Responsabilités 
sociales 


«Un libéral n'est ni capita- 
liste dans le sens où l'entre- 
prise privée s'occupe de tout; 
ni un socialiste qui croit que 
l'État doit se mêler de tout pour 
que ça marche. Un libéral marie 
ces points de vue. Par exemple, 
j'ai de la difficulté à accepter 
que le service postal doit être 
nécessairement rentable. Le 
gouvernement a la responsabi- 


Chez le disquaire 

Mary Scorer Books 

Le Rendez-Vous 
AECUSB 
12$ 

+ 50€ pour 


les frais de 


Blistribution 


lité de rendre un service. Un 
libéral encourage l'entreprise 
privée, mais est aussi conscient 
des responsabilités sociales.» 


«Par contre, il faut se poser 
la question: jusqu'à quel point 
faut-il pousser cette responsa- 
bilité sociale? Où est-ce qu'on 
s'arrête?» Guy Savoie est con- 
vaincu que «les gens sont fati- 
gués de payer pour certains 
programmes sociaux qui font 
que certains groupes sont mieux 
desservis que la moyenne». 


Maurice Kaufman, le prési- 
dent du parti libéral du Mani- 
toba, définit le libéralisme dans 
une perspective, disons, plus 
abstraite. D'abord, il tient à 
souligner qu'il n'a jamais aimé 
que le parti libéral soit défini 
comme un parti du centre, par 
opposition aux conservateurs 
censés être à droite et aux 
néos supposés de gauche. «Je 
n'aime pas me définir par rap- 
port à ce que je ne suis pas», 
note l'avocat. 


«D'une façon très générale, 
je dirais qu'un libéral est une 


Saint-Léon, 
Richer, 


John Turner. Le grand Ls'est- 
il bien rétréci? 


personne qui comprend que la 
vie est dynamique, pas facile, 
particulièrement dans cette der- 
nière partie du siècle. L'idée de 
mesurer une situation en fonc- 
tion d'unereligion politique n'est 


Du côté 


Saint-Caude, @@S soupers 


Haywood 


Deux soupers parois- 
siaux et deux soupers com- 
munautaires auront lieu 
prochainement à Saint- 
Léon (27 septembre), 
Richer (4 octobre), Saint- 
Claude (77 octobre) et 
Haywood (78 octobre). 


«Nousétions 900 personnes 
l'année dernière, mais je pense 
que nous ferons encore mieux 
cette fois-ci», affirme Carole 
Rondeau, responsable du sou- 
per paroissial de Saint-Léon 


Les 5 000$ de bénéfices 
réalisés dans ce village lors du 
dernier souper ont été utilisés 
pour le chauffage de l'église 


À Richer, on espère bien 
que la dinde, les boulettes, la 
tarte, le jambon et les légumes 
frais attireront au moins huit 
cents convives. L'an dernier, 
ils étaient 532. Les 3 300$ 
récoltés ont été utilisés pour 
les dépenses de la paroisse 


paroissiaux 


Un tirage au sort sera effec- 
tué durant le souper commu- 
nautaire de Saint-Claude. Les 
participants pourront ainsi 
repartir chez eux non seule- 
ment avec le ventre plein, mais 
aussi, peut-être, avec 50$, 100$, 
250$ ou 1 000$ en poche. Les 
bénéfices (4 800$ en 1986) 
seront remis à l'aréna de Saint- 
Claude et au Centre récréatif 
de Haywood. 


À Haywood toujours, le 
souper communautaire du 18 
octobre servira à financer 
l'église et la salle de réunions 
du village. L'année dernière, 
environ 920 repas avaient été 
servis, et près de 5 000$ récol- 
tés 


et quand? 


Saint-Léon: salle parois 
siale, de 16h30 à 19h30, 6$ 
(adultes) et 3$ (moins de 12 
ans), Richer: gymnase de 
l'école, de 16h à 19h, 7$ 
(adultes), 3$ (5 à 12 ans) 
Saint-Claude: Centre récréa 
tif, 19h, 50$ (boisson comprise); 
Haywood: 2, rue Sainte 
Augustine, de 16h à 19h, 6$ 
(adultes) et 3$ (enfants) 


L.G 


pas opportune. Un libéral, c'est 
une personne qui, dans le doute, 
optera toujours en faveur de 
l'individu. Un libéral veut remet- 
tre les pouvoirs à l'individu». 


Maurice Kaufman fait valoir 
que conservateurs et néo-démo- 
crates, à l'opposé, sont les défen- 
seurs attitrés de pouvoirs col- 
lectifs: multinationales, syndi- 
cats. Des pouvoirs collectifs qui 
sont inhérents à une vie en 
société, mais qu'il s'agit de 
contrebalancer par des droits 
individuels (comme la Charte 
des droits et libertés). 


Conscience 


«Un libéral veut passer des 
lois pour que l'individu puisse 
se protéger. Ainsi, ma con- 
science sociale m'indique qu'il 
faut des lois pour limiter les 
grosses concentrations de 
capital, des lois pour protéger 
l'environnement, pour protéger 
les consommateurs». 


Une définition qui vautbien 
un programme électoral. John 
Turner aura sûrement l'occa- 
sion d'y penser, puisqu'il est 
maintenant un libéral avec un 
petit |. 


Bernard BOCQUEL 
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\ Le d'automne 


des Chevaliers de Colomb 
de Ste- 


le dimanche 4 octobre entre 16h et 20h 
à la salle paroissiale de Ste-Agathe 

Prix d'entrée: adultes: 7$ + 4-10 ans: 5$ 

moins de 3 ans: 1$ 


Agathe 


On attend 
les réponses 


Après un suspense presque inquiétant, 
Howard Pawley a finalement réussi à ména- 
ger la plupart des susceptibilités ministé- 
rielles en réorganisant son gouvernement. 
Pour réussir cet exercice, l’éléphant néo- 
démocrate était d'emblée destiné à accou- 
cher de la même souris. 


Une souris qu’on va s’empresser de tasser tout de 
suite dans un coin, histoire de savoir rapidement si sa 
nature a changé. 


Une bonne nouvelle. Il n’en avait pas fait mystère, 
Gérard Lécuyer, dorénavant le seul franco au cabinet, 
voulait rester en charge de l’environnement. Sans 
doute pour le punir, le premier ministre lui a réfilé 
officiellement le bébé des services en français. Il a 
cédé au député de Radisson la présidence du Comité du 
cabinet sur les services en français. 


Si vous ne saviez pas qu’un tel comité existait, vous 
avez toutes les excuses. Sans doute que Howard Paw- 
ley lui-même avait oublié son existence confidentielle, 
tellement le gouvernement piétine lamentablement 
dans ce dossier depuis sa réélection en mars 86. Ou, 
plus précisément, depuis le pseudo-traumatisme infligé 
par Grassroots et compagnie en 83 lors de la crise 
constitutionnelle. 


Interrogé sur ses nouvelles responsabilités, Gérard 
Lécuyer n'avait encore pas grand chose à dire. Ça se 
comprend. Après tout, le premier ministre n’a pas 
encore dit qui allait siéger à ce fameux comité. 


C’est pourquoi le Free Press est allé un peu trop vite 
en besogne lorsqu'il a titré à la une de l'édition du 22 
septembre: «NDP to extend French services/Lecuyer 
to oversee changes as government aims to fulfil pro- 
mise». En effet, l'expérience a démontré qu'il ne suffi- 
sait pas de mettre un franco à la tête pour que ça 
marche. Encore faut-il qu'une volonté politique réelle 
se manifeste. 

On attend la réponse. 


Une bonne nouvelle? Le fin lettré et ardent défen- 
seur de la veuve et de l’orphelin, Roland Penner a dû, 
contre son gré selon de vilaines rumeurs, céder son 
fauteuil de procureur général à Vic Schroeder, avocat 
de profession. 

Pour les parents qui ont traîné la province en cour 
pour obtenir le respect de l’article 23 de la Charte de 
droits fédérale (c'est-à-dire la gestion des écoles franco- 
manitobaines), l'espoir renaît. 


Voilà en effet des mois que le ministère du procu- 
reur général niaise la Fédération provinciale des 
comités de parents. L'enjeu: formuler des questions 
précises qui seront posées à la Cour d'appel du Mani- 
toba, qui devra décider si, oui ou non, les francos peu- 
vent gérer leurs écoles. 

L'explication la plus charitable veut que certains 
fonctionnaires du ministère font des excès de zèle en 
taponnant à mort, sans le consentement du procureur 
général. Peut-être. Vic Schroeder veut-il laisser pla- 
ner une doute sur qui contrôle ce ministère? Lui, le 
politique, ou des fonctionnaires? 

On attend la réponse. 


Bernard BOCQUEL 


PS 


A 
SIMACO 


MAISONS CONSTRUITES SUR COMMANDE 
LOTS DISPONIBLES: 


e Domaine Marius-Benoist 
e St-Boniface © St-Vital + Lorette 


Raymond Simard, président, BA ,B Comm (Hons ) 


237-4798 


Entrepreneur 
en construction 


ÉDITORIAL 


CAYOUCHE 


51 J'DÉMISSIONNE COMME CHEF OÙ PARTI 
LIBÉRAL, J'DEVIENDRAIS BOULANGER 
11 PI LA J'VA5 POUVOIR TILES PINCER 
PIT'LES TRIFOTTER LES PAIRES 

DE PAINS | 


M. le rédacteur, 


En réponse à la lettre de ce 
gentil monsieur François Alix qui 
nous a dit qu'ilen avait assez de la 
francophonie canadienne 


Eh bien, blâmez plutôt la France 
qui a laissé nos ancêtres à la merci 
des Anglais qui nous ont fait toutes 
sortes de méchancetés, qui nous 
forçaient à parler seulement dans 
leur langue 


Nous avons maintenu notre 
langue, imparfaite à vos yeux, en 
secret pendant des années et 


maintenant que les jeunes d'ici 
essaient de s'épanouir en fran 
çais, vous qui devriez nous aider, 


vous vous rangez du côté des 
Anglais pour nous faire toutes 
sortes de misères, nous causer 
toutes sortes de tracasl! 


J'ai voyagé à travers le monde 
et quand j'arrivais dans un pays, je 
ne critiquais pas les gens qui y 
habitaient 


Je m'empressais d'essayer de 
comprendre les gens de la rue qui 
parlaient, pour moi, un jargon; et 
aussi de comprendre leur genre de 
monnaie qui n'était pas comme la 
nôtre 


Nous aussi, nous voudrions 
parler un français pur qui sort de la 
Sorbonne; mais nous n'avons pas 


feriez mieux de 


nous aider 


eu ce privilège. 


Maintenant si vous étudiez la 
langue anglaise, vous constateriez 
qu'elle est parlée différemment 
partout à travers le monde. Au 
Canada, nous ne parlons pas du 
tout comme les gens d'Angleterre, 
ou les Américains. Allez au sud 
des États, par exemple, en Ala- 
bama, au Mississippi, au Tennes- 
see, etc., vous ne comprendrez 
absolument rien en premier lieu. 


Je suggère, monsieur, que vous 
nous aidiez au lieu de nous persé- 
cuter 


Mme D.M. van Leusden 
Winnipeg le 20 septembre 1987 


PORTRAITS 


le mercredi à 18h30 
une série télévisée consacrée 
à des auteurs franco-manitobains 


Maurice Deniset-Bernier 
un conteur intarissable… 


Lorsque le répertoire s'épuise, notre 


conteur prend sa plume 


nouvelles histoires, et voilà de 


Manito le 


cowboy devient le héros de 


nouveaux personnages 


nouvelle gencrahon 


le 30 septembre: 


et voilà de 


toute une 


Roger Lévelilé 


un écrivain d'avant-garde... 


Écrire est à la fois pour lui un acte 
de rébellion et un acte d'amour. Il 
attrape les mots, joue avec leur 
sonorité, leur forme et leurs couleurs 
pour créer un univers temporel, 


secret, provoquant... 


l'résentation: Pierre Chevrier 
Entrevues: Roger Léveillé 


__+ 


Réalisation: Philippe Vrignon 


Radio-Canada 
CBWFT/MANITOBA 
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Le Fonds de sécurité éponge les déficits accumulés des caisses 


Finies les années “rouges”, voilà les années “noires” 


Dès le 1er octobre, 
plus aucune caisse popu- 
laire ne flottera dans le 
rouge. Le Fonds de sécu- 
rité va effacer les déficits 
des caisses de Saint-Boni- 
face, Sainte-Rose-du-Lac, 
La Broquerie et Saint- 
Pierre. Une facture qui 
s'élève à 2160 000$. Et 
que les caisses rembour- 
seront. 


L'affaire était entendue 
depuis la mi-juillet, lorsque la 
province a accordé un prêt de 
3,4 millions au Fonds de sécu- 
rité, l'organisation qui garantit 
les dépôts des membres. 


Il restait à s'entendre sur la 
manière d'effacer les déficits. 
Le 17 septembre, les respon- 
sables du Fonds de sécurité 
ont accepté l'essentiel des 
recommandations d'un comité 
spécial. (*) 


Le directeur général du 
Fonds de sécurité, Gérald Labos- 
sière, explique. «il s'agit de per- 
mettre aux caisses déficitaires 
de commencer à bâtir des 
réserves, qui vont aider à conti- 
nuer à inspirer une confiance 
chez les membres. Le prêt de la 
province est remboursable sur 
10 ans. Mais les bons rende- 
ments actuels des caisses font 
que la somme pourra être rem- 
boursée d'ici 3 à 5 ans» 


«Cette décision du Fonds de 
sécurité souligne sa confiance 
dans les caisses populaires 
Des caisses qui restent, mal- 
gré le handicap présent, con 
currentielles» 


Pour chiffrer ce handicap, 
cela signifie que durant les 3 à 
5 prochaines années, toutes 
les caisses pop vont continuer 


avertis. 


MANITORA 


PRIX MANITOBAIN DU 
ONSOMMATEUR — 1987 


Demande de proposition des candidats 


) co Ke 
fl 


Ce prix sera présenté à l'occasion de la “semaine du 
consommateur”, qui aura lieu du 26 au 31 octobre, 
Nous sommes à la recherche d'une personne ayant 
contribué de manière exceptionnelle à faire des 
Manitobains des consommateurs plus informés et 


Les propositions de candidats doivent être 
reçues avant le 


8 octobre 1987. 


Pour de plus amples renseignements, 
veuillez appeler le 


945-2658 
ou, sans frais d'interurbain, le 1-800-782-0067 


ASSOCIATION DES CONSOMMATEURS DL CANADA 


Gérald Labossière, directeur général du Fon 


province a réaffirmé sa confiance dans le mouvement. 


à verser un quart de un pour 
cent de leur actif, plus une sur- 
charge de un huitième de un 
pour cent. Car toutes les caisses 
contribuent à redresser la situa- 
tion financière des caisses 
déficitaires. 


Les facteurs 


Dans des conditions nor- 
males, le Fonds de sécurité ne 
prélèverait qu'un huitième de 
un pour cent. Traduit en pro- 
fits, cela représente environ 
une perte de 25 cents pour 
chaque 100$ 


Actuellement en moyenne, 
avant impôt, les caisses font 
40 cents de profit. «Un bon 
rendement» estime Gérald 
Labossière.«Et lorsqu'on consi 
dère tous les facteurs, les résul- 
tats sont excellents» 


LE BUREAU D'ETHIQUE 
COMMERCIALE DE WINNIPEG 
ET MANITOBA INC 


Le premier facteur est le 
manque à gagner dû au prélè- 
vement supplémentaire de deux 
huitièmes de un pour cent (25 
cents pour chaque 100$). 


Le deuxième facteur est le 
manque de réserves des caisses, 
dont la moyenne se situe à un 
pour cent de l'actif. Si les 
caisses disposaient de réserves 
équivalant à 5 pour cent, comme 
le suggèrent les experts, leur 
profit augmenterait de 40 cents 
pour chaque 100$. (Soit un 
total de 1,05$ pour chaque 
100$. On considère qu'un 
rendement «très bon» tourne 
autour de 70 cents pour cha 
que 100$) 


Bernard BOCQUEL 


(*)Le comité était formé de: Gérald 
Labossière (directeur général du 
Fonds de sécurité), Maurice Ther 
rien (directeur général de la Fédé 
ration des caisses), Maurice Gobeil 
{directeur de la caisse de Lorette) 
Pierre Marcon (directeur de la 
caisse de Lourdes), Raymond Lafond 
{directeur de la caisse de Saint 
Boniface) 


VITE LU VITE SU 


Winnipeg — Un marcheton 
de 10 km pour chiens, orga- 
nisé par Canine Vision 
Canada, se déroulera au 
Parc Assiniboine dimanche 
4 octobre à compter de 9h. 


Canine Vision Canada est 
une organisation à but non 
lucratif, approuvée par les Lions 
et le Canadian National institut 
for the Blind. Elle fournit des 
chiens guides, ainsi que l'en- 
traînement (qui coûte quelque 
6 000$ par personne), aux per 
sonnes aveugles ou très han 
dicapées visuellement 


Geneviève Montcombroux 
est la personne contact côté 
francophone (233-6989) 


L 


Mme Annie Desaultels 
90€ anniversaire 
de naissance 
Bonne fête, Maman! 
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s de sécurité. La 


D'où vient l'argent? 


Le coup néo 


Il faut bien dire que le 
gouvernement provincial 
a donné un sérieux coup 
de main aux caisses popu- 
laires pour les aider à 
sortir de la crise finan- 
cière du début des 80. 


En 1982, les néo-démocrates 
ont accordé une aide directe au 
mouvement. Le Fonds de sécu- 
rité a pu dépenser les intérêts 
générés par un prêt de 4,5 mil- 
lions de la province. L'entente 
était valable pour cinq ans et, 
au total, 3,3 millions en intérêt 
ontété versés aux caisses défi- 
citaires. 


À ces 3,3 millions, on doit 
ajouter 1,2 million versé par 
les caisses populaires. Donc 
entre janvier 83 et juillet 87, le 


La revue de presse branchée 


> La nouvelle n'a pas fait les 
manchettes, sans doute parce 
que les petites guérillas entre 
les journalistes et les fonc- 
tionnaires de tous poils 
n'offrent qu'un intérêt limité. 
Mais elle valait quand même 
son pesant de pâte et papier. 


Trois fonctionnaires pro- 
vinciaux ont suivi l’autre jour 
un cours sur la manière 
| d'obtenir une couverture de 
la presse et sur la façon de 
s'y prendre pour circonvenir 
les journaleux. Et ils ont dû 
en parler avec leurs chums 
dans les autres ministères si 
l'ont en juge par le montant 
d'informations savamment 
distillé aux scribes après le 
remaniement ministériel. 


Ainsi, pour sauver son 
honneur, l’ex-procureur 
général Roland Penner a 
laissé savoir que Howard 
| Pawley avait dû le supplier 
pas moins de quatre fois 
avant qu'il accepte de diriger 
le ministère de l'Education 
Et encore, le premier minis- 
tre a dû lui laisser les affaires 
constitutionnelles 


Mais c'est l'entourage de 
Maureen Hemphill, la nou- 
velle patronne des Services 
communautaires, qui s'est le 
plus épanché. Ce n'était plus 
une question d'honneur, 
mais : crédibilité, puisque 
la nomination de Maureen 
Hemphill a été sévèrement 
critiquée par les oppositions 
conservo-libérales. 


Eh bien tenez-vous le 
De dit, pas un néo ne vou- 
ait s'occuper des Services 
communautaires après Muriel 
Smith. «Maureen was the only 
one who was willing to take 
thats, the source said, rapporte 
dilligemment le Free Press 


Tout ça pour dire que le 
cours sur l'art de manipuler 
les journalistes n'a pas dû 
durer trop longtemps. Il suf- 


Fonds de sécurité a pompé 
4 500 000$ dans les caisses 
déficitaires. Saint-Boniface a 
reçu 3 600 000$; Sainte-Rose 
600000$: Saint-Pierre 168 000$ 
et Richer (avant son fusionne- 
ment avec Sainte-Anne), 
118 000$. 


Si bien que le déficit accu- 
mulé de ces caisses se chiffre 
maintenant ainsi: Saint-Boni- 
face (525 000$); Saint-Pierre 
(40 000$); Sainte-Rose 
(1 300 000$), La Broquerie 
(465 000$). Total: 2 160 000$. 


La situation n'étant plus 
comparable à 1982, le gouver- 
nement provincial a décidé en 
juillet d'accorder aux caisses 
un prêt remboursable de 3,4 
millions. (Sur 10 ans à un taux 
d'intérêt fixé à 9,83 pour cent). 


Ca coule 


fit essentiellement de rete- 
nir un truc: prendre le 
reporter en confidence et lui 
glisser un petit scoop pour 
rendre ses copains jaloux. 
Ensuite, que PRfnetion 
soit vraie ou non, c'est pas 
grave, grâce au fameux «the 
source said» 


L'essentiel, c'est d'y met- 
tre un peu de style. Exem- 
ple: le tabloïd ouest-allemand 
Bild Zeitung a quand même 
attendu que Gorbatchev ne 
montre pas le bout de son 
nez pour six semaines avant 
du supputer une maladie. Le 
Kremlin s'est contenté de 
balayer la «rumeur» du revers 
de la main de fer 


Un autre quinze jours et 
on s'inc uiète du sort de l'en- 
tente 4 principe conclue | 
entre Américains et Sovié- 
tiques sur l'élimination des 
missiles terrestres à courte 
et moyenne portée installés | 
en Europe, soit 5 pour cent 
de l'arsenal nucléaire. On 
n'a pas fini de s'inquiéter de 
la couche d'ozone, malgré le 
récent accord international 
sur la réduction d'émissions 
chimiques 


Les fermiers canadiens 
affichent aussi leurs inquié- 
tudes pour l'avenir, un pro- 
blème atavique rendu plus 
opressant ces jours-ci à cause 
des prix du grain. Heureu- 
sement que certaines gens 
d'affaires se montrent com- 
préhensives. Un concession- 
naire de camions a décidé 
d'accepter des paiements en 
nature, Du grain contre un 
truck. Un troc béni par le 
ministère des Finances, pour- 
vu que la taxe de vente sur le 
camion soit acquittée 


ee cent, ça fait com- 
bien de minots pour la grai- 
nerie d'Eugene Kostyra, 


ça? [a] 
Bernard BOCQUEL 


ment le renouveau constitu- 
tionnel que l'ancien premier 
ministre Pierre Trudeau avait 
promis au Québécois en 1980 
lors du référendum». 


Léo Duguay, l'un des mem- 
bres du comité spécial mixte 
qui a entendu plus d'une cen- 
taine de mémoires cetété. «Le 
Lac Meech représente vrai- 


L'accord 
du Lac Meech 
ne voulait pas 
tout régler 


D'ici un mois la Cham- 
bre des communes de- 
vrait avoir ratifié l'accord 
du Lac Meech, prévoit le 
député de Saint-Boniface, 
Léo Duguay, l'un des 17 
membres du comité spé- 
cial Chambre des com- 
munes-Sénat. 


Sans surprises, ce comité 
spécial mixte a recommandé 
que l'entente constitutionnelle 
de 1987, annoncée le 3 juin, 
soit acceptée sans amende- 
ments. Trois des quatre libé- 
raux membres du comité ont 
refusé de signer le rapport. 
Toutefois, libéraux et néo- 
démocrates ont déjà indiqué 


Notre micro invisible est aussi 

baladeur et se déplace chaque 

semaine dans toute la province. 

Vous devez découvrir le lieu de 

son escale au moyen d'indices qui vous 
seront donnés tous les jours à 
Radio-Réveil entre 6h00 et 9h30, 

et à Cahier Manitobain entre 

15h00 et 18h00. 


Faites-nous part de la réponse 


e par téléphone au 


233-8020 


e par coupon-réponse disponible dans 
La Liberté, dans les Caisses populaires, 
ou à CKSB. 


LES PRIX 


e des gros lots hebdomadaires tirés 
parmi les bonnes réponses 

e un grand prix: un voyage pour deux à 
Paris, gracieuseté d'Air Canada, tiré 
parmi toutes les réponses. 


AIR CANADA 
Pour tout renseignement 


786-0310 


Où est caché 
le micro invisible? 


Escalen 1-2-3-4 


Encercler le n° de la semaine concernée 


ni MORE 


un concours de 


Concours du MICRO INVISIBLE de RADIO-RÉVEIL 


Tél 


RADIO 
REVEIL 

jusqu'au 
23 octobre 


Radio Canada 


CKSB/Manitoba 


qu'ils voteraient en faveur du 
texte, même si les amende- 
ments qu'ils proposeront seront 
rejetés. 


«Bien sûr il est clair que 
l'accord du Lac Meech ne règle 
pas tout. || n’est pas parfait et 
quantité de questions restent 
en suspens. Mais l'accord con- 
stitue cependant un ensemble 
raisonnable et réalisable de 
réformes constitutionnelles» 
estime Léo Duguay. 


Les 5 
demandes 


«De toutes façons, l'entente 
n'était pas censée tout régler. 
Il s'agissait de permettre au 
Québec de signer la Constitu- 
tion. || fallait discuter des 5 
conditions que posait le Qué- 
bec». 


Rappelons que les demandes 
québécoises étaient les sui- 
vantes: 


° reconnaissance du Qué- 
bec comme société distincte; 


e un rôle accru en matière 
d'immigration; 


e l'assurance de pouvoir 
nommer des juges à la Cour 
suprême du Canada; 


e unelimitation du pouvoir 
de dépenser du fédéral dans 
les domaines de juridiction pro- 
vinciale ou dans le cadre de 
programmes à coûts partagés; 


e un véto sur d'ultérieures 
modifications constitutionnelles 
(une demande qui a été solu- 


VITE LU VITE SU 


Saint-Boniface — La danse 
fait cette année son entrée 
au Centre communautaire 
Notre-Dame (277, avenue 
de la Cathédrale, à Saint- 
Boniface), qui, jusqu'à pré- 
sent, abritait seulement un 
club de gymnastique et de 
hockey. 


Lucien Maguet, directeur 
des sports, ne cache pas que 
les cours de danse (ballet et 
claquettes) et de gymnastique 
auront lieu «à condition qu'il y 
ait suffisamment d'inscriptions», 
c'est-à-dire au moins une 
dizaine de personnes dans cha- 
que discipline 


Pas de problèmes d'effec- 
tifs, en revanche, du côté du 
hockey, qui, l'année dernière, 
a accueilli pas moins de 125 
jeunes, âgés de 5 à 18 ans, et 
répartis en 7 équipes dirigées 
chacune par un instructeur 
Peut-être battra-t-on le record | 
cette année | 


Ceux qui ne savent pas quoi 
faire de leur temps libre seront | 
également les bienvenus au | 
Centre, où l'on a un besoin cui 
sant d'instructeurs et d'admi 
nistrateurs bénévoles 


Les inscriptions pour le 
hockey, la gymnastique et la 
danse se feront au Centre 
même aux dates suivantes 
mercredi 23 septembre de 17h 
à 20h30; samedi 26 septembre 
de 12h30 à 17h30; mercredi 
30 septembre de 17h à 19h 


dus #4. 
C'HIANNE © Pa atcau 
services de secrétariat 


(franc as et à 


D'autres réformes 
d'ici un an? 


tionnée en donnant ce droit de 
véto à toutes les provinces). 


Maintenant que le Québec 
a signé la Constitution de plein 
gré, le comité spécial mixte 
prie cependant instamment le 
gouvernement fédéral d'élimi- 
ner les imperfections de l'en- 
tente en poursuivant le pro- 
cessus de réforme constitution- 
nelle. 


Le comité recommande une 
action dans plusieurs domaines: 


e assurer aux Territoires 
le droit de nommer(comme les 
provinces) sénateur et juge de 
la Cour suprême du Canada; 


e susciter une plus grande 
participation du public au pro- 
cessus de révision de la Consti- 
tution (/e comité veut qu'un 
comité mixte permanent soit 
établi); 


e revoir la Charte des droits 
et libertés; 


° relancer les négociations 
pour que les peuples autoch- 
tones puissent accéder à une 
autonomie gouvernementale. 


Léo Duguay souhaite aussi 
qu'à la prochaine conférence 
annuelle constitutionnelle en 
1988, les premiers ministres 
puissent s'entendre sur une 
définition plus appropriée du 
multiculturalisme et sur la 
promotion des droits des mino- 
rités (plutôt que leur simple 
protection) par les gouverne- 
ments provinciaux. 


Déjà il est acquis que la 
réforme du Sénat et les pêche- 
ries seront à l'ordre du jour du 
rendez-vous constitutionnel 88. 
D'ici là, le député de Saint- 
Boniface veut croire que tous 
les gouvernements provinciaux 
auront ratifié l'accord du Lac 
Meech. «La Constitution pré- 
voit un délai de trois ans. Mais 
si ça prend trois ans, on a des 
problèmes.» 


Bernard BOCQUEL 


NOMINATION 


Monsieur Louis Paquin, directeur 
ere du Festival du Voyageur 
nc., est heureux d'annoncer la 
nomination de mademoiselle 
Angèle St-Vincent au sein de 


son personnel 


Mademoiselle St-Vincent s'est 
jointe à l'équipe du Festival du 
Voyageur à titre de secrétaire 
comptable, Diplômée du Collège 
communautaire de Saint-Boniface, 
mademoiselle St-Vincent à pré 
cédemment travaillé au sein d'un 
organisme à but non lucratif ainsi 
qu'au niveau gouvernemental 


Le Festival du Voyageur Inc. est 
l'organisme responsable de la 
célébration annuelle du festival 
d'hiver commémorant la culture 
et l'héritage que nous ont léqués 
les voyageurs d'antan tout en 
appréciant les couleurs contem 
porains de la culture francophone 


| | La à, Qoagex 
. éd, venue Toché, te bon 117.701 
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Les audiences des États généraux 


—+ 


«La jeunesse n'est pas dans un état pitoyable» 


«J'aiété heureusement 
surpris par la qualité et le 
professionnalisme des 
interventions, ainsi que 
par le nombre de gens 
qui sont venus». 


C'est par cette réflexion que 
le juge Michel Monnin a conclu 
la première journée d'audience 
des Etats généraux de la fran- 
cophonie, qui s'est déroulé le 
17 septembre à Sainte-Anne- 
des-Chênes. 


Une centaine de personnes, 
venues de plusieurs villages 
autour de Sainte-Anne, ont 
participé à l'événement. Dix- 
neuf d'entre elles (quelques 
particuliers, mais surtout des 
représentants d'associations) 
ont présenté un mémoire devant 
les huit membres du panel, 
présidé par Michel Monnin. 


Chaque intervenant a ex- 
primé avec talent et conviction 
ses critiques, ses doutes, mais 
aussi ses espoirs et ses propo- 
sitions (vorr article ci-contre) 
en matière de francophonie. 


La plupart n'ont pas ménagé 


leurs critiques, qu'il s'agisse 
de l'excessive centralisation des 
activités francophones à Saint- 
Boniface, de l'insuffisance des 
services en français dans les 
villages, ou encore de l'isole- 
ment dont sont victimes les 
artistes franco-manitobains. 


Mais les points forts de la 
journée ont incontestablement 
été les interventions des trois 
seuls «jeunes» (entendez «étu- 
diants») ayant participé à l'au- 
dience. 


La sincérité, la pertinence 
et le caractère constructif de 
leurs propos (qu'il s'agisse du 
contenu de leurs mémoires ou 
de leurs réponses aux ques- 
tions posées par les membres 
du panel) ont séduit toute l'as- 
sistance, à commencer par le 
juge Monnin lui-même, qui a 
révélé en avoir été «frappé». 


«La jeunesse franco-manito- 
baine n'est pas dans un état si 
pitoyable que certains vou- 
draient le faire croire». C'est 
par cette affirmation que 
Rosanne Legal, 15 ans, étu- 
diante en 10e année à l'école 
Pointe-des-Chênes, a com- 


RÉDUISEZ 
VOTRE NOTE D’ÉNERGIE 


mencé son discours, avant 
d'énoncer une série de propo- 
sitions précises pour aider les 
jeunes qui veulent vivre en 
français. 


«J'ai écrit mon mémoire toute 
seule, après en avoir pas mal 
parlé à l'école avec les élèves 
et les professeurs», a expliqué 
plus tard Rosanne. 


SANS ATTENDRE! 


Étape 


énergie de COCHE-maison. Vous pourrez 
obtenir jusqu'à 2 500 $ à un taux de 8% 


COCHE-PRÊT 


Prévalez-vous du droit à 
l'économie d'énergie. Un 
prêt vous permettra de payer 
les travaux recommandés 
par votre conseiller en 


Rejoignez les rangs des 

nombreux Manitobains qui ont décidé Pour obtenir notre brochure 
de réduire leurs factures d'énergie gratuite, communiquez avec le 
et d'améliorer le confort de leurs habi Centre d'information d'Énergie et 
tations, tout cela en deux étapes très Mines Manitoba. 
simples 
Étape COCHE-MAISON 

Commencez par le bilan 

COCHE-maison qui est 954.41 54 

absolument gratuit! Un 

conseiller en énergie vous (À WINNIPEG) 

rendra visite à domicile. Il 
vous aidera à trouver les solutions _1-800-282-8069 
pratiques et économiques qui vous (sans frais) 
permettront d'économiser l'énergie | (POUR LES AUTRES LOCALITÉS) 


COCVE/ 


we 


PROGRAMME D'ICONOMI D'ENTRCIE POUR LES MABITATIONS 


Énergie et Mines 


Manitoba 


>] 
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Christiane Laurencelle, 16 
ans, a eu quant à elle l'ingé- 
nieuse idée de réaliser un son- 
dage sur la francophonie auprès 
de ses condisciples de l'école 
Saint-Joachim. 

La participation, à cette pre- 
mière journée d'audience, de 
Rosanne, Christiane et Marc 
Prescott (/e troisième étudiant) 
ne permet en aucune manière 
de parler de «mobilisation» de 
la jeunesse en faveur de la 
francophonie. 


La plupart des inter- 
venants ont suggéré des 
moyens d'action pour 
défendre la francophonie. 


Si l'augmentation du nom- 
bre des services en français 
dans les administrations muni- 
cipales, scolaires et sanitaires 
— notamment en région rurale 
— est une revendication con- 
stante et quasi générale, 
d'autres pistes, moins «tradi- 
tionnelles», ont également été 
évoquées. L'objectif est le plus 
souvent de sensibiliser les 
jeunes à la francophonie. 


e Domaine scolaire: 
— Création de cours de fran- 
Ççais par correspondance. 


— Augmentation du nom- 
bre des livres en français dans 
les bibliothèques scolaires. 


— Réalisation d'un journal 
inter-écoles entièrement fait 


par et pour les jeunes eux- 
mêmes. 

— Introduction de pro- 
grammes informatiques en 
Çais dans les écoles. 


_ {Ces propositions ont été 


ASSEMBLÉE ANNUELLE 


Avis de convocation 
La Fondation Fort Gibraltar 
vous invite à sa 
réunion annuelle 
en la cabine suisse du Fort Gibraltar 
au Parc Whittier, 836, rue Saint-Joseph 
le jeudi 7 octobre 1987 à 19h30 

Tous bienvenus? 


PHOTO Hubert Pantel 
Des membres du panel durant l'audience: de gauche à droite, Régis Gosselin, Anita Poiron, 
Michel Monnin, Raymonde Gagné et Marjorie Beaucage. Les autres membres présents 
étaient: Joanne Therrien-Sabourin et Beaufort Péan. 


Tous trois sont d'autant 
moins représentatifs du jeune 
Franco-Manitobain «moyen» 
qu'ils occupent déjà un rôle de 
leader dans leurs écoles res- 
pectives, ou appartiennent à 
des familles francophones mili- 
tantes. Rosanne a d'ailleurs 
reconnuelle-même que la plu- 
part de ses camarades 
«n'étaient pas intéressés» par 
les Etats généraux. 


Laurent GIMENEZ 


Quelques 
”hrpilaiiises 


avancées par deux étudiantes, 
Christiane Laurencelle et 
Rosanne Legal). 


— Regroupementdesécoles 
françaises dans une ou plu- 
sieurs divisions scolaires en- 
tièrement françaises (Emile 
Hacault, enseignant à l'école 
Gabrielle-Roy, lle-des-Chênes). 


e Cultureet communications: 


— Création d'un journal 
spécifiquement destiné aux 
jeunes, et réalisation d'émis- 
sions de radio et de télévision 
adressées à eux. 


— Encouragement à la pro- 
duction d'oeuvres pour la jeu- 
nesse par les auteurs franco- 
manitobains. 


— Création de bibliothèques 
françaises dans les villages. 

— Organisation d'un réseau 
de distribution de films, cas- 
settes vidéos et outils informa- 


tiques en français. 

° Sport 

sa _ DNlop tons des 
ues sportives francophones 

provinciales lorsque le nombre 

d'adhérents le in 


Michelle retire ses 
lunettes de vue et chausse 
une paire de lunettes 
noires. «Je contemple 
maintenant l'avenir du 
Franco-Manitobain», 
déclare-t-elle sur un ton 
très sérieux devant les 
membres du panel, mi- 
amusés, mi-attérés. 


Vient le tour de Marcel, le 
compagnon de Michelle. || pose 
un chapeau melon noir sur sa 
tête, esquisse un pas de danse 
et joue un air de jazzenimitant 
le son d'une trompette avec 
ses mains. 


Michelle et Marcel Gosse- 
lin, un jeune couple venu de La 
Salle, ont été parmi les pre- 
miers intervenants — et les 
plus surprenants — de la jour- 
née d'audience à Sainte-Anne. 
Nul désir de provoquer ou de 
choquer dans leur accoutrement 
bizarre (Michelle portait de 
longs gants blancs et un curieux 
chapeau fin de siècle) ou leur 
discours teinté d'humour grin- 
çant. 


«Les audiences publiques 
ont souvent tendance à être 
longues et pesantes», explique 
Michelle avec un large sourire. 
«C'est pour éviter cela que nous 
avons fait cette petite mise en 
scène, pour rendre les choses 
plus intéressantes pour le panel 
et pour les assistants». 


Marcel ajoute: «Au début, 
on avait pensé que je pourrais 
me mettre un sac en papier sur 
la tête pendant le discours de 
Michelle, ou distribuer de la 
crème glacée aux membres du 


Michelle et Marcel Gosselin. «Si l’activité culturelle des Franco- 
Manitobains était plus présente, le monde francophone serait 


stimulé». 


panel, mais on a finalement 
renoncé». 


Derrière le masque de l'iro- 
nie se cachaient cependant des 
problèmes réels, que ces deux 
originaux ont voulu exposer à 
leur manière. Michelle, en 
racontant la journée de Fran- 
cine et François, un couple de 
Franco-Manitobains fictifs, a 
mis en évidence les multiples 
difficultés auxquelles ses amis 
et elle-même sont confrontés 
dans la vie quotidienne. 


Un plaidoyer 


«Francine et moi mettons 
beaucoup d'énergie à vivre 
notre langue et notre culture. 
J'aimerais avoir plus de droits, 
plus de choix», a-t-elle déclaré 
en manière de conclusion. 


Quant à Marcel, qui est 


À l’occasion du 
50e anniversaire de mariage 
d’Alire et Jeanne Demers 


tous les parents et amis sont invités 
à un thé-rencontre 


le dimanche 4 octobre 1987 


F 


NIVEAUX? 

Niveau débutant 
Niveau intermédiaire 
Niveau avancé 
QUAND? 
Session d'automne: 
Session d'hiver: 


e 10 semaines par session (4 


TEST DE CLASSEMENT: 


intermédiaire et avancé) 
FRAIS D'INSCRIPTION: 


complet au CUSB ou au CCSB 


200, AVENUE DE 
SAINT-BONIFACE 
1204) 2330210 


COURS D' 
LANGUE SECONDE 


{octobre à décembre) 
(janvier à mars) 


vendredi 16 octobre ou du samedi 17 octobre) 


Tous les étudiants doivent subir un test qui permettra de créer des 
classes homogènes, d'un même niveau de connaissance (débutant, 


+ 606$ par session de 40 heures pour l'étudiant inscrit à "temps 


+ 1356 par session de 40 heures pour l'étudiant qui n'est pas 
inscrit à temps complet au CUSB ou au CCSB 


(‘est étudiant à temps complet au CUSB et au CCSB celui qui est 
inscrit à 4 plein cours [24 crédits et plus]) 


INSCRIPTIONS AU SECRÉTARIAT DU COLLÈGE 
DE SAINT-BONIFACE JUSQU'AU VENDREDI 9 OCTOBRE 
1987 


POUR DE PLUS AMPLES RENSEIGNEMENTS, VEUILLEZ COMMUNIQUER 
AVEC MADAME CLAUDETTE SABOURIN AU 


COLLÈGE DE SAINT-BONIFACE 


de 13h30 à 16h30, 
au Club Traverse. 


“élicitations et meilleurs souhaits! 


Florence, Emile, Marc et Lynne 


ANGLAIS 


heures par semaine à partir du 


LA CATHÉDRALE 
MANITOBA R2H 0H7 


artiste peintre, il a improvisé 
avec talent un plaidoyer en 
faveur de la création et du rôle 
qu'elle peut jouer dans la 
défense de la francophonie. 


«Autrefois, j'aurais dit que 
les États généraux ne servent à 
rien», a expliqué Marcel quel- 
ques heures après son inter- 
vention. «Mais si en mars pro- 
chain (date du congrès), on a 
bien pris en note ce que les 
gens ont exprimé, et que quel- 
ques personnes prennent les 
choses en main, ça peut abou- 
tir à quelque chose. En tous 
cas, c'est plutôt bien parti». 


L.G. 


Saint-Pierre-Jolys — Au 
moins 80 personnes de- 
vraient participer à la cara- 
vane historique qui suivra 
la Crow Wing Trail entre 
Saint-Pierre-Jolys et Saint- 
Norbert vendredi 25, 
samedi 26 et dimanche 27. 


Henri Desharnais, du musée 
de Saint-Pierre-Jolys, estime 
que «la caravane aura un quart 
de mille de long, formée de 12 
teams de 30 à 40 chevaux de 
selle». La caravane arrivera au 
Parc du patrimoine de Saint- 
Norbert le 26 pour offrir un gal- 
lon de sirop d'érable jolyen à 
un représentant de Jos Bruce, 
le président de l'Union nationale 
métisse de Saint-Joseph. 


Saint-Vital 


«C'est le peuple métis qu'on 
voulait honorer», explique 
Corinne Tellier, de la Direction 
des ressources historiques du 
ministère de la Culture, qui 
organise la réception de la cara- 
vane à Saint-Norbert. «Pour les 
Métis, Saint-Norbert, c'est vrai- 
ment un point de répère. Il y a 
La Barrière, les familles de 
Saint-Norbert qui se sont ins- 
tallées à Saint-Pierre dans les 
débuts. Aussi, Saint-Norbert 
était la paroisse des Métis rési- 
dant à Saint-Vital». 


Les voyageurs passent deux 
nuits à 9 milles de Saint- 
Norbert, plus précisément à la 
talle de bois de Victor Leclerc, 
où une messe sera célébrée 


Le radio-réveil 


de 6h00 à 9h30 


EE NN 
A7 


Deux boute-en-train —- 
à l’audience 


dimanche 27 à 8h15, juste avant 
le départ pour Saint-Pierre- 
Jolys. 


L'arrivée est prévue à 16h, 
un peu avant l'ouverture offi- 
cielle du musée. Le député de 
Provencher, Jake Epp, sera 
présent. Quelque 200 personnes 
sont attendues. Le directeur de 
CKSB et ancien Jolyen, René 
Fontaine, sera maître de céré- 
monie. 


Saint-Boniface — La situa- 
tion linguistique de la France 
à l'aube de la colonisation 
du Canada sera le thème 
d'une conférence au CUSB. 


Elle sera donnée par le pro- 
fesseur Hans-Joseph Nie- 
derehe, enseignant en linguis- 
tique romane à l'Université de 
Trèves (A//emagne fédérale) le 
lundi 28 septembre à 13h30 
au collège universitaire de 
Saint-Boniface. 


«En Allemagne, on s'inté- 
resse de plus en plus à la litté- 
rature francophone hors Qué- 
bec», a expliqué Ingrid Joubert, 
professeur de Lettres à Saint- 
Boniface, qui s'est elle-même 
rendue récemment à Trèves, 
dans le cadre d'échanges cul- 
turels entre cette ville et l'Uni- 
versité du Manitoba. 


La semaine prochaine 
Le 3e article 


sur l'hôpital 
Saint-Boniface 


Qu, 


L 


7 


Ru 
2777111 


N\ 


\ 


tous les jours de la semaine 


avec 


Marcel Gauthier 
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Carter, Cash... C 


Survol de la saison 


CCFM-esque! 


B La Tougâterie: C'était la rencontre de deux familles musicales à Sopot en Pologne à la fin 
d'août: la famille Campagne (Hart-Rouge) et la famille Carter (en spectacle avec leur beau-frère, 


Johnny Cash). 


Johnny Cash et les Carter (/a famille de June Carter Cash) étaient, avec José Feliciano, les 
grandes vedettes du concours polonais auquel participait le groupe rock manitobain, Hart-Rouge. 
Hart-Rouge a remporté le prix spécial du commanditaire officiel: c'est-à-dire une «mini 
Porsche; d’une valeur de 10 000$. Le gérant de Hart-Rouge, Roland Stringer, indique que le groupe 


cherche des acheteurs pour cette petite pièce de collection. Les rumeurs veulent que le 


canadien Moe Kaufmann soit intéressé à se la procurer. 


ûtiste 


Gratien au Gala. Le doyen 
de la scène québécoise, Gratien 
Gélinas sera l'artiste invité à la 
Soirée gala du Cercle Molière, 
le 2 octobre. 


Le traditionnel festin au 
homard lancera la 62e saison de 
la troupe de théâtre franco- 
manitobaine. 


Gratien Gélinas jouera le 
rôle titre dans la dernière pièce 
de la saison au Cercle: La pas- 
sion de Narcisse Mondoux. 


(Les billets sont disponibles aux 
bureaux du Cercle, au 233-8053). 


Heure: 19h30 


Ce RM ii"s 


+ 


Quand: le mercrë 


Ça yest. L'interprète franco- 
manitobaine Monique LaCoste 
passera aux finales du Festival 
de la chanson de Granby. 


Huit concurrent(e)s ont été 
choisi(e)s pour les finales qui se 
dérouleront le 3 octobre. 


Monique LaCoste, qui avait 
dit dans La Liberté du 28 août 
qu'elle partait plus confiante cette 
année, interprétera trois chan- 
sons: Celui qui n’essaie pas (vole, 
vole, vole) de Véronique San- 
son, L'indésirable de Diane Tell 
et Essence de nuit, une chanson 
inédite de Jac Gautreau, gagnant 


AN 


catégorie compositeur à Granby 
il y a deux ans. 


+ 


C'est confirmé. La Fédéra- 
tion des aînés à ajouté une 
deuxième représentation de La 
grève des ménagères: le samedi 
3 octobre, à la salle Pauline- 
Boutal du CCFM. 


Le spectacle, mis en scène 
par Léo Rémillard, jouera à gui- 
chets fermés le dimanche 4 octo- 
bre. La grève des ménagères, 
qui met en scène 13 comédiennes 
et comédiens, est une pièce de 
Gratien Gélinas. 


(ia 


Û 


Daniel 
TOUGAS 


Sommaire 


Geneviève, Evelyn et Karen 


La Pologne de Hart-Rouge: 
c'est du Cash 


Monique LaCoste aux finales 


O] Le tourisme: 


une corde qui résonne 


Le tourisme 
en vol 


Les études démontrent 

ue les touristes venant au 

anada ne cherchent plus 

uniquement les beaux pay- 

sages. L'intérêt, dit-on, se 

tourne progressivement vers 
les activités culturelles. 


C'est dans cette perspective 


Maria Chaput, membre du 
comité de coordination de la 
conférence culturelle et touris- 
a 2 «Le gouvernement mani- 
tobain s'est engagé à faire en 
sorte que le secteur du tourisme 
me pr une industrie d'un 
milliard de $ d'ici l'an 2000. En 
1985, le tourisme a engendré 
481,7 millions au Manitoba. 


Brojet 


f postes 


Où: Rendez-Vous (salle Le Portage) 


768, avenue Taché (entrée rue Aubert) 
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Pour plus d'informations, appelez Alain Boucher au 233-4243, 


La Radio communautaire du Manitoba inc. 
CP. 96, 340, boulevard Provencher, Saint-Bonitece (MB), A2M 3B4, Tél. (204) 233-4243 


que se déroulera du 14 au 16 
octobre, une conférence bilin- 
gue sur la culture et le tourisme 
au Manitoba. Le congrès, qui se 
déroulera à l'Hôtel Westin, est 
subventionné par l'entente 
Canada-Manitoba sur le déve- 
loppement du tourisme. 


«Le but est de créer un lien 
entre l'industrie du tourisme et 
les groupes qui oeuvrent dans le 
domaine culturel, soit dans le 
multiculturalisme, les arts ou le 
patrimoine», explique Maria 
Chaput, membre du comité de 
coordination de la conférence. 


Le bateau 


L'idée sera d'établir un plan 
d'action commun. Les ateliers 
traiteront de sujets tels que: 
comment faire de Winnipeg et 
du Manitoba des destinations 
touristiques plus intéressantes, 
comment promouvoir la culture 
comme un produit séduisant au- 
près des touristes. 


Pour Maria Chaput, la parti- 
cipation des organismes franco- 
manitobains à ce colloque est 
capitale. «Les Franco-Manito- 
bains ont des choses de qualité à 
offrir dans le domaine culturel. 
Si on peut faire valoir la culture 
franco-manitobaine comme un 
produit vendable, ce nouveau 
projet peut faire le lien entre le 
tourisme et nous. Si on n'est pas 

résents, on va manquer le 
ateau. 


Ce congrès manitobain 
mènera peut-être à une confé- 
rence nationale sur le tourisme 
et la culture dans les mois à 
venir. 


(Inscriptions au congrès et infor- 
mations, avant le 1er octobre, au 
943-1551). 


Gâtez-vous 


ette semaine, je vous télé- 
les Gâtez-vous... 


° 


pacs Rs 
Canada (télé): Roger 
Léveillé s'entretient avec Mau- 


Roger Lévei 30 
tembre, à 18h30. C'est la der- 
nière espere \ de la série. 


JE mardi 29, au Foyer du 
Centre culturel franco- 
manitobain, 21h30: Walle 
Larson. 


Le 


u classique léger à la 

Salle du centenaire. L'Or- 
chestre sym de Win- 
nipeg présente Musically 
Speaking, le vendredi 25 sep- 
tembre, à 20h 


Les saisons 
en bref 


Vous vous demandez ce 
que feront les groupes cul- 
turels cette année? Les orga- 
nismes résidants du Cen- 
tre culturel franco-manito- 
bain ont entrouvert la porte 
sur leur saison. 


Centre culturel franco- 
manitobain!: la soirée du Beaujo- 
lais nouveau, le 19 novembre; 
l'exposition du peintre français 
Albert Masri dès le 14 octobre; 
un projet d'école d’art et d'arti- 
sanat et des plans pour trans- 
former le gymnase du Centre 
en salle polyvalente. 


Les Danseurs de la Rivière- 
Rouge: début des cours de danse 
folklorique et, pour la première 
année, de cours de guitare d’ac- 
compagnement aalibie nts 
et jeunes); la cuvée (vin rouge) des 
Danseurs est toujours en vente 
au Magasin d’alcools, rue Gou- 
let (c'est une pièce de collection!). 


La Boutique 340: tous les 
artistes et artisants franco- 
manitobains sont invités à pré- 
senter leurs oeuvres pour les 
vendre à la Boutique et se join- 
dre à cette coopérative d'artistes. 


La Fédération des aînés 
franco-manitobains: célébration 
du 10e anniversaire de la FAFM 
le 4 octobre: spectacle «hommage 
aux aînés» avec les Intrépides, le 
Cercle Molière, les Blés au vent, 
les Danseurs de la Rivière-Rouge 
et d’autres; saynètes de Gratien 
Gélinas, La grève des ménagères. 


Les Intrépides: grand spec- 
tacle au printemps et possibilité 
de tournée; nouveau tirage de 


«Tout s'est arrêté en moi. 
J'ai dit: c'est extraordinaireb. 


C'est une Geneviève Mont- 
combroux enthousiasmée que 
j'avais au bout du fil l’autre 
matin à La Liberté. La directrice 
de l'École de danse classique 
avait vu, la veille, la première 
winnipégoise (le 21 septembre) 
de The Merry Widow 1 Ballet 
national du Canada à la Salle du 
centenaire. 


«Sur la scène, il y avait d'abord 
Karen Kain dans le rôle de la 
veuve joyeuse», explique la pro- 
fesseure née en Algérie et instal- 
lée au Manitoba depuis une quin- 
zaine d'années. 


«Et soudain, je n'en croyais 
a mes yeux, Valencienne (la 
emme du vieil ambassadeur dans 


Les airs de Gérard :«Ziz: Jean 
feront écho dans les salles de 
répétitions des Blés au vent. La 
chorale prépare un concert en- 
tièrement consacré au composi- 
teur d'Histoire d'antan. 


l'enregistrement de la chorale 
qui s’est bien vendu l’an dernier. 


Les Editions du blé: publica- 
tions à venir: Montréal poésie 
de JR. Léveillé, L'article 23 de 
Jacqueline Blay, Le colloque Louis 
Riel (en collaboration avec la Société 
historique de Saint-Boniface) et 
une Anthologie des poètes franco- 
manitobains (des anciens jusqu'aux 
modernes). 


L'Alliance chorale: stages de 
formation: pour directeurs, les 
23, 24 et 25 octobre animé par 
Alice Poulin-Parizeau du Qué- 
bec; pour choristes, fin janvier/ 
début février; un troisième stage, 
début avril, reste à déterminer; 
projet d'agrandir et mettre à 
jour la musicothèque de l'Alliance 
(bibliothèque de feuilles et parti- 
tions de musique). 


Les Blés au vent: concert 
annuel le 28 mai 1988, à la salle 
Pauline-Boutal, consacré à la 
musique de «Zi». 


Le 100 Nons: Gala du 20e 
anniversaire le 26 septembre; 
Chicane électrique (concours de 
jeunes groupes musicaux) le 25 et 
26 septembre. 


Le Cercle Molière: première 
saison complète pour jeunes: Des 
yeux au bout des doigts, présen- 
tée par La Seizième de Vancou- 
ver (mi-novembre à la mi- 
décembre); Le Noël de Frisson, 
Flocon et Fricon, une pièce de 
Claude Dorge, Janine Tougas et 
Irène Mahé (du 2 au 16 décembre); 
Le voyage du train, en tournée 
dans l'Ouest canadien avec deux 
semaines au Centre national des 
arts à Ottawa (du 5 février à la 
mi-mai); les abonnements des 
écoles pour les matinées au Cer- 
cle vont bon train: 1 100 abonnés 
jusqu'à présent, dont 72 pour 
cent provenant d'écoles d'immer- 
sion. 


ÿ L3 . 
Evelyn Hart. Du jamais vu. 


le ballet) entre et va accueillir la 
veuve. C'était Evelyn Hart! 


«Les deux plus grandes dan- 
seuses canadiennes sur la même 
scène! C'est la première fois que 
ça se produit. Ça n'arrivera peut- 
être jamais encore à moins qu'on 
écrive un autre ballet avec des 
rôles pour deux danseuses 
étoiles.» 


«C'est la particularité de La 
veuve joyeuse, il y à un quipro- 
uo qui fait que l'une des deux 
danseuses prend la place de l'au- 
tre dans l'intrigue, poursuit celle 
qui a vu du ballet partout dans le 
monde. Les deux rôles sont à 
te près égaux, à la fois en 
auté et en importance» 


Malheureusement, les ama- 
teurs de ballet qui n'ont pas pu 
assister au premier des quatre 
spectacles du Ballet national à 
Winnipeg, n'ont vu ni Evelyn 
Hart ni Karen Kain. Mais ceux 
qui étaient présents à la pre- 
mière ne l'oublieront pas de si 
tôt 


On se précipite à grands pas vers la soirée Gala du 20e du 100 Nons le 26 septembre. Dans le cadre 
de ce 20e, on entendra, les 25 et 26 septembre, quatre nouveaux groupes rock manitobains dans le 
concours «La chicane électrique. 


Vous avez vu la semaine dernière Tête de pioche et J'aime la way ta dress a hang (un nom qui 
ferait frémir tout prof de français dans un rayon de 10 kilomètres et c’est sans doute le but recherché!). 


Voici donc, les deux autres groupes. En haut, Sans limite: Richard Beaudette, lan Milne, Brigitte 
Sabourin, Lynne Brémault et Lise Parent. 


En bas, 4 gars, 1 fille: Darcy Grégoire, Robert Gobeil, Marc Garand, Gilles Lesage et Carmen 
Coulombe. 


de 15h00 à 18h00 
du lundi au vendredi 


Un magazine diversifié qui: 


* Animation Ginette Caza 
e Journaliste Germain Massicotte 
® Réalisation Gilles Fréchette 


e au cours de la troisième 
heure est davantage axé 
sur les affaires publiques, 
vous donnant un journal 
radiophonique détaillé 
des faits de l'actualité 
et des gens qui les 
provoquent 


° au cours des deux pre 
mières heures, laisse 
une large place à la 
musique afin de vous 
détendre après une 
journée de travail 
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AVOCATS- 
NOTAIRES 


Avocats-notaires 


Pierre J. Deniset B.A., LLB 
Antoine G. Fréchette B.A 
CERT. ED., LL.B 


674, rue Langevin 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 2W4 


TÉL.: 


233-0614 


Hogue 
e 


Kushnier | 


ALQUALIS CORAM LEGE | 


\lain J. Hogue, B.A., LL.B | 


Randie N. Kushnier, B.A., LL.B 


Gérald L. Chartier, B.A., LL.B 


Place Provencher 
194, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G3 


rél 204) 237-1231 


TEFFAINE 
TEILLET 
& BENNETT 
AVOCATS 
ET NOTAIRES 


RE. TEFFAINE CR 
L.V. TEILLET 
M.J. BENNETT 


Bureau 
201-185, Provencher 
Saint Boniface 


Téléphone: 233-4359 


LAURENT-J. ROY CR. 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN 
800 ÉDIFICE INTER-CITY GAS 
444, AV. ST-MARY 
WINNIPEG (MANITOBA) 
R3C 371 
TÉLÉPHONE: (204) 956-1060 


MARCOUX, 
BÉTOURNAY 
LABOSSIÈRE 


AVOCATS ET NOTAIRES 
LG, MARCOUX, C.R 


RL, BETOURNAY 
D. LABOSSIERE 
D. 7. CÔOTH 


Succursales à votre 
Caisse populaire: 
St-Claude eut 
St-jean-Haptiste concret 
St-Malo comarcl 

St-Pierre ed 
St-Adolphe cer red 
Manitou : 14 
$te-Anne-des-Chénes : 
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À VOTRE SERVICE 


François Avanthay 
LLB. 

Avocat et Notaire 
25-185, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
Tél.: 233-5029 


OPTOMÉTRISTES 


DR EM. FINKLEMAN 


et 
DR S.A. FINKLEMAN 
Optométristes 
208 Avenue Building 
265, avenue Portage 
Winnipeg Tél: 942-249 
Exomen de la vue 
et | 
lunettes ajustées 


DrKeith Mondésir | 


Optométriste 


| 
| 
| 


e Examen de la vue 
e Lunettes ajustées 
e Verres de contact 


201-1555, chemin St-Mary's 
Saint-Vital 


Pour un rendez-vous 
composez le 255-2459 


Dr Denis R. Champagne 
Optométriste 
212,avenue Regent ouest 
Sur rendez-vous seulement 
224-2254 


Téléphone 


dés 
| 


DR R.J. STANNERS 


Optométriste, examen de la vue 
139, boulevard Provencher 

| au rez-de-chaussée 

| Téléphone: 233-3889 


| DrR.J.Lecker 
| Dr M.N. Lecker 


| Optométristes | 
Examen de la vue 

2e étage, édifice 264, av Portage | 

| Téléphone: 943-6628 | 


ASSUREURS 


ssurances 


Aurèle Desaulniers Ltée 
390, boul. Provencher 

Tél.: 233-4051 

Pour tout service d assurances 
Feu - Vie - Maladie 


Grèle 


COMPTABLES 
AGRÉÉES 


FOREST 

GUÉNETTE 
CHAPUT | 
D | 
Comptables agréés | 
262, rue Marion 
Winnipeg (Manitoba) | 

Tél.: 233-8593 


Bureaux à travers le Canada 
Ward Mallette 

| AReprésentantsimternationaux 

| Binder Dijker Otte & Co 


Ferme 


Assurance voyage 


Coopers 
&B &Lybrand 


comptables agréés 


Associés 
Raymond A. Cadieux, c.a. 
André G. Couture, ca. 


Adjoint aux associés 
Donald H. Smith, ca. 


2300, édifice Richardson 
1, place Lombard 
Winnipeg (Manitoba) 
R3B OX6 

(204) 956-0550 


Comptables en 
management accredités 


R.T. ROBERT & COMPANY 
comptables 
en management accrédités 
R.T. Robert, c.m.a 
Services complets de 
conseils en finances et en gestion 


pour particuliers el socieles 


(204) 237-6053 
712, chemin St. Mary's 
Winnipeg, Manitoba R2M 3N1 


GARAGISTES 


BOISVERT 


3] | RANSMISSION 


Robert & Norbert Touchette 
propriétaires 


service en français 
Nous nous spécialisons 
entransmissions automatiques 
domestiques et importées 
1601, chemin Niakwa 
Winnipeg (Manitoba) 
R2J 373 


Téléphone: (204) 255-2769 


Mint Auto Body 


situé prés de la Monnaie royale 
Chez Mint, c'est mint 


1595, chemin Niakwa 
Tél.: 256-4349 


Réparations 
Autopac 
et privées 


Garry Querel 


Venez nous voir! 


MÉTIERS 


ENTREPRISE GENERALE 
D'ÉLECTRICITÉ 


Fontaine 
Électrique Ltée... 


165, boulevard Provencher 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7425 


Pelland Catering 

Traiteurs: mariages, diners, 

réceptions et banquets 
161, boul. Provencher 


Saint-Bonilace (Manitoba) 
TÉLÉPHONE: 237-3319 
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Gark 
orist 


400, avenue Taché 
(en face de l'hôpital Saint-Boniface) 
Lucille et Yvonne Boulet 


Tél.: 237-3891 - 237-6158 


ENTREPRISES 


JLUE sr à 1, 


CLAIRE NOEL 
30, rue l'Arena 
Case post 

Ste 

ROA 1RO 

tél: 422-5750 
(res.) 422-8574 


Paul (P.H.) Fournier 
Représentant 


964, avenue Regent 
Winnipeg (Manitoba) 
R2C 3A8 Tél: 661-8391 


LOUIS RICCIUTO 


négociant international 
dnternational trader» 


courtier en hypothèques 
«mortgage broker» 


Holiday Towers North 
170, rue Hargrave 
pièce 1903 


Tél.: 949-9449 


Pour tous genres 
de réparations, de 
carrosserie, Contactez 


M. Marc Poulin 


+ 580, avenue Ebby 

Tél 453-1653 

(pendant la journée) 
+ 526, rue Des Meurons 

Tél. 235-1711 (on soirée) 
e Vornture temporaire 


spornbDie BUT rendez vous 


St-Anthony’s 
Books & Church 
Supplies 


283, avenue Taché 
St-Boniface (Manitoba) 
R2H 2A1 


233-4480 


Cadeaux pour toutes 
les occasions religieuses 
Transistor 


(« 
1 | Services 


Réparations de VCR 
BETA, VHS de 
toutes marques 
Tél.: 237-4484 
83A, chemin Ste-Anne 
Winnipeg (Manitoba) 


Rolly’s 


MOTORS 


Va 


Bien 
DENIS 
VERRIER 


Gérant des ventes 


2554, avenue Portage 
Winnipeg (Manitoba) 
R3J ON8 (204) 837-5811 


SERVICE COMPLET 
DE DÉMÉNAGEMENT 


256-5869 256-2564 


Personnel tout à fait expérimenté 


x 


CHAYSLER 


Claude P, Lépine 


Représentant 


Pembina Dodge Chrysler 


ir innipes nitoba) 
n à 


Té: 264-6650 (bureau 
895-0388 (domic 


) 


Autos neuves & usagées 


AGENTS 
D'IMMEUBLES 


"+ L'Immobiliere de 


St. Pierre Realty Ltée 
Boîte postale 339 


Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 
ROA 1V0 
Téléphone: 433-7899 


e ferme © résidence © chalet 
lots vacants © loisirs © chasse 
tous aenres dec ommerce, elt 


Oui à une radio communautaire. Mais attention!... 


Il reste un point d'interrogation de 100 000$ 


4 


Le Secrétaire d'État, David 


Crombie: «La radio nous 
apparaît comme un moyen 
privilégié pour permettre aux 
communautés minoritaires de 
langue officielle du pays de 
conserver et de mettre en 
valeur leur langue et leur cul- 
ture». 


Si tout va bien, d'ici 
la fin de l'automne 88, il 
y aura une deuxième voix 
française radiophonique 
au Manitoba. Caril ya 
un gros «si». 


Un nouveau programme 
fédéral d'aide à la création de 
radios communautaires pour 
les francos hors Québec et les 
anglos du Québec, a été an- 
noncé à Winnipeg la semaine 
dernière par le Secrétaire d'Etat, 
David Crombie. 


Ce programme est exacte- 
ment ce qu'attendait depuis 
août 85 la Radio communau- 
taire du Manitoba pour vrai- 
ment démarrer.! || comprend 
un budget total de 5,6 millions 
de $ pour les prochains cinq 
ans. 


Mais pour toucher ces sub- 
ventions fédérales, les futures 
radios communautaires devront 
d'abord prélever 25 pour cent 
du financement initial dans la 


LES SERVICES DE 
GESTION-CONSEIL DE LA 
BFD PEUVENT VOUS AIDER. 


C'est un fait: lancer une entreprise ou 
en assurer l'expansion exige une com- 
pétence toujours plus grande en gestion. 


À la Banque fédérale de développe- 
ment, nous sommes conscients de cette 
réalité, et c'est pourquoi nous vous offrons 
une gamme de services en consultation, 
formation et information, conçus pour 
répondre aux besoins des gestionnaires 


de PME. 


La BFD est l'un des plus importants 
centres de ressources pour les PME. 
Alors, si vous dirigez où songez à lancer 
une PME, nous aimerions vous aider à 
réussir. Tous ces services sont offerts 
en complément de ceux fournis par 


le secteur privé. 


Pour de plus amples renseignements 
sur nos services de gestion-conseil, sur 
nos prêts à terme et notre division de 


capital de risque, appelez-nous sans frais 


au: 1 800 361-2126. 


The Bank offers its services 
in both official languages 


ON APPUIE VOTRE ENTREPRISE 


LL) 


Banque fédérale 
de développement 


Federal Business 
Development Bank 


Canadä 


communauté même. Pour le 
Manitoba, cela représente 
100 000$. 


Une fois cette somme pré- 
levée, le Fédéral financera alors 
50 pour cent des coûts d'équi- 
pement pour la mise sur pied 
de la station. Les 25 pour cent 
manquants parviendraient 
d'autres sources, dont le gou- 
vernement provincial. 


Appartenance 


«La balle est dans notre 
camp, lance Charles Gagné, 
président de la Radio commu- 
nautaire du Manitoba. C'est à 
nous maintenant de concréti- 
ser l'engagement qui, selon 
nous, a toujours existé». 


Tout en reconnaissant que 
100 000$ à prélever dans une 
communauté relativement 
petite, c'est beaucoup, Charles 
Gagné demeure très optimiste. 


«Dès le début, la Radio com- 
munautaire s'est imposée ces 
25 pour cent de financement 
local. Dans le fond, si on consi- 
dère que les 25 pour cent sont 
trop élevés, c'est que le projet 
n'est pas viable. C'est le mini- 
mum d'engagement qu'il faut 
pour assurer la viabilité à long 
terme» 


Si les francophones veu 


lent se donner un outil de com- 
munications qui leur appartient, 
le terrain n'a jamais été aussi 
mûr: tant au niveau de l'ouver- 
ture au sein des gouvernements, 
que de l'intérêt des individus et 
des organismes.» 


Selon Charles Gagné, des 
pourparlers sont déjà entamés 
avec le gouvernement provin- 
cial afin d'assurer le dernier 
quart du financement initial. 
«Nous essayerons d'abord du 
côté des programmes déjà éta- 
blis, du Community Places Pro- 
gram en passant par le Conseil 
interculturel et le ministère de 
la Culture. À mon avis, le gou- 
vernement a la responsabilité 
morale d'appuyer la commu- 


nauté francophone.» 


Dans un premier temps, la 
Radio communautaire bénéfi- 
ciera d'une subvention supplé- 
mentaire de 30 000$ du gou- 
vernement fédéral. Cet 
octroi permettra d'établir un 
plan de marketing, de former et 
de recruter des bénévoles et de 
bâtir une stratégie de prélève- 
ment de fonds, a souligné le 
député fédéral de Saint-Boni- 
face, Léo Duguay. 

Daniel TOUGAS 


(1) La Radio communautaire du 
Manitoba tiendra sa réunion an- 
nuelle le 7 octobre, à 19h30, à la 
salle du Bourgeois du Rendez- 
Vous, 786, avenue Taché. 


Cinq années pour faire ses preuves 


Etpourtoutle Canada, 
de quoi pourrait avoir l'air 
la radio communautaire? 


La Fédération des jeunes 
Canadiens français, l'orga- 
nisme qui a conçu le projet des 
radios communautaires, prévoit 
que 14stations autonomes ainsi 
qu'une vingtaine de «studios» 
(reliés aux réémetteurs de Radio- 
Canada) pourraient voir le jour 
d'ici cinq ans. 


Les radios communautaires 
sont censées devenir financiè- 


à 18h00 avec 


Radio 


CBWFT 


rement autonomes au cours 
des cinq premières années de 
fonctionnement. 


Cinq projets sont actuelle- 
ment en voie de développement, 
dont deux au Nouveau-Bruns- 
wick, un en Nouvelle-Écosse, 
au Manitoba et en Ontario. 
Radio Pénisule (un des deux 
projets au Nouveau-Brunswick) 
a obtenu un permis de diffu- 
sion du CRTC en juillet dernier. 
Cette station sera donc la pre- 
mière à bénéficier du pro- 
gramme d'aide du Secrétariat 
d'État. 


Les événements du jour d'ia et d'ailleurs 


ÇA VOUS REGARDE! 


Pierre Chevrier 


anada 


MANITOBA 
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La Société 
canadienne des 


postes prend un 


enga 


entenvers 


tous les Canadiens. 


Chaque citoyen a le droit de savoir ce qui se passe à la Société canadienne des postes. Un changement fondamental en cours devrait profiter à tous. 
Nous sommes les premiers à admettre qu’il est grand temps que la Société canadienne des postes s'améliore. Aujourd’hui, nous réalisons des changements 
qui nous permettent pour la première fois de nous engager formellement à vous offrir un meilleur service. Ces changements sont complexes et nous y 
travaillons depuis plus de deux ans. Nous avons conçu cette annonce afin de vous les faire connaître et d'indiquer la façon dont vous pouvez en profiter 
Ce ne sont là que les premiers d’une longue suite de changements importants. Nous continuerons d'améliorer notre service et de vous en informer. 


Huit mesures immédiates afin de vous offrir un meilleur service. 


1 Des bureaux franchisés offrant de plus 
= longues heures d'ouverture dans des endroits 
plus pratiques. 


Des comptoirs de vente uniformisés apparaissent partout au Canada, tant dans les 
régions rurales que les régions urbaines, dans les épiceries, les librairies, les pharmacies, 
les centres commerciaux, entre autres. Ces comptoirs de vente offrent tout ce qu'on 
trouve ordinairement dans un bureau de poste traditionnel, en plus des avantages 
des magasins où ils sont situés : meilleurs emplacements, stationnement, heures 
d'ouverture prolongées. Tout point de vente respectera des normes sévères de 
sécurité. Nos premiers bureaux franchisés sont déjà ouverts à Toronto, Winnipeg et 
London. Nous projetons d'ouvrir 50 bureaux franchisés d'ici la fin de l’année et 
augmenter de 12 000 à 18 000 d'ici dix ans le nombre total de points de vente. 


2 Un plus grand nombre d’endroits où cueillir et 
« poster votre courrier. 


L'année dernière, nous avons ajouté au pays, plus de 3 500 endroits où on peut mettre 
une lettre à la poste. Nous ajoutons des bureaux franchisés et installons des Super 
boites dans lesquelles vous pouvez facilement poster votre courrier. Nous avons 
aussi augmenté de 360 le nombre de bureaux où vous pouvez cueillir vos colis, votre 
courrier recommandé et tout autre courrier exigeant une signature. Nous continue 
rons d'ajouter des endroits où cueillir et poster votre courrier en nous basant sur 
les résultats d'études qui nous indiqueront où les besoins sont les plus pressants. 


3 Un système de transport plus fiable à la 
= grandeur du pays. 


Des changements importants ont te apportées à NOLrE SYSTEME de transport pour le 
rendre plus fiable et réduire considérablement les délais de transport. Par exemple, 
nous avons supprimé graduellement l'utilisation des trains. En plus du transport 
aérien et maritime, nous utiliserons des camions supplémentaires pour le transport 
routier. Les trains sont soumis à des horaires fixes alors que les camions circulent au 
gré des besoins. Cela permet de gagner jusqu'à deux jours pour le transport du 
courrier entre Montréal et Vancouver 


4 Une livraison plus rapide du courrier en 
« provenance de l'étranger et frappé de droits 
de douane. 


Nous avons conclu une entente avec les douanes canadiennes pour vous permettre 
de recevoir votre courrier en provenance de l'étranger et frappe de droits de douane 
avant que ces droits ne soient payés. Votre courrier vous est livré directement au 
lieu d'être retenu dans un des bureaux des douanes canadiennes. Vous n'avez alors 
qu'à faire parvenir au bureau des douanes un chèque couvrant le montant 


D Des contrôles sévères qui permettent de limiter 
= la hausse du prix des timbres. 


De nouveaux contrôles administratifs plus stricts, une efficacité accrue et 
l'augmentation du volume du courrier nous permettent de limiter les hausses du 
tarif de base de la poste aux lettres au niveau ou au-dessous du taux d'inflation. Nous 
prévoyons une hausse de 0,01 $ pour janvier 1988. 


De nouvelles méthodes de traïtement du 
“ courrier vous assurant une livraison plus fiable. 


Nous avons amorcé la mise en place de nouveaux équipements qui traiteront le 
courrier plus rapidement. Nous avons placé tout notre équipement sous étroite 
surveillance et un programme strict d'entretien permet de réduire les pannes au 
minimum, De plus, nous utilisons un nouveau code de couleurs pour tout le 
courrier, Lorsque le courrier nous parvient, nous lui attribuons une couleur. Nous 
pouvons ainsi, à tout moment, grâce aux couleurs, voir immédiatement si le courrier 
est à temps et prendre au besoin des mesures correctives. 


7 De nouvelles normes pour vous offrir une 
= livraison plus régulière. 


A la Société canadienne des postes, nous savons que vous avez besoin d’un service 
de livraison auquel vous pouvez vraiment vous fier, C’est pourquoi nous avons 
établi de nouvelles normes que tous les employés s'efforcent de respecter, ce qui 
signifie, pour toute lettre dûment préparée un délai de livraison maximum de 2 jours 
à l'intérieur d’une même ville, la date de mise à la poste non comptée, de 3 jours 


entre les grands centres d'une même province, et de 4 jours entre les grands 
centres au Canada. 


8 Un centre de contrôle qui fonctionne 


24 heures sur 24 afin de respecter les délais 
de livraison. 


Pour la première fois dans l'histoire des Postes canadiennes, nous avons un centre 
de contrôle qui suit votre courrier à chacune des étapes de son acheminement à 
travers le pays. En cas de problème, le personnel du centre de contrôle en est 
immédiatement avisé et prend les mesures qui s'imposent. Si une machine tombe 
en panne dans un établissement de traitement de courrier, on y dépêche, sur 
le-champ, une équipe de techniciens pour la remettre en marche. Si un avion est 
retenu au sol par le brouillard, on y substitue des camions. Quel que soit le problème, 
le centre de contrôle s'en occupe, sans délai, 24 heures sur 24, 7 jours par semaine. 


| Un autre engagement : mettre à l'épreuve la qualité de notre rendement. | 


A La Socrete canadhenne dles purstes, mous sav 


ame prêts à mettre à l'eprrur 


Cordon. une hrme neperlar 


ve La qualité de notre rendement. Comment? La parobe est à Clarkson 


de ventcateurs [ls cvalueront La fatalité de notre hvrarnon et publeront les | 


ons qu'il mous faut gagner votre respurt. C'est pourquen rons 


| 
| 


resultats tous des tros mes Le prormer rapport sera disponible au détrut de l'annex 1988 
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Notre engagement : vous donner un meilleurservice. 
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Saint Patrick priez pour New-York 


Lentement, il y a des 
transformations qui se 
font dans la division 
Patrick. Mais, pour le 
moment, on peut pas mal 
s'attendre au classement 
de l'an dernier. 


1ôr8 place — Les Flyers de 
Philadelphie. 


Forces: Mike Keenan béné- 
ficie de trois trios exception- 
nels ainsi que d'une discipline 
d'équipe sans pareil. Ron Hex- 
tall est en mesure de devenir 
un des ‘grands’ du circuit. Mais 
l'atout principal c'est Keenan, 
de loin le meilleur stratège de 
la Ligue. 


Faiblesses: Le départ de 
Brad McCrimmon laisse un trou 
béant sur la ligne bleue. Mark 
Howe et Brad Marsh sont déjà 


bien dans la trentaine et, après 
eux, ça devient maigre. 


Joueur-clé: Un défenseur 
inconnu. Quelqu'un doit com- 
bler l'absence de McCrimmon. 
Les candidats: Jean-Jacques 
Daigneault, Kerry Huffman ou 
Darren Rumble. Si personne 
ne le remplace, et que Hextall 
devient humain, c'est la 2e 
position pour les Flyers. 


26 DIACS — Les Capitals de 
Washington. 


Forces: Une maîtrise de l'art 
défensif au hockey. L'arrivée 
de Bengt Gustafsson et Dale 
Hunter permet aux Caps de 
détenir un des meilleurs groupes 
de centres de la Ligue. 


Faiblesses: Entre les po- 
teaux, il reste à déterminer ce 
que peut encore faire Pete Pee- 
ters. Rod Langway vieillit et 


Il faudra avoir l'oeil sur... 


Les recrues à surveiller dans 
la division Patrick: Magnus 
Roupe, Kerry Huffman et Glen 
Seabrooke (Pha), Yvon Corri- 
veau (Was), Brad Dalgarno et 
Derek King (WŸ/), Rob Brown 
(Pgh}), Brendan Shanahan et 
Neil Brady (NW) et UIf Dahlen 
(NYR). 


Des joueurs qui vont sur- 


Le 


Transport 
Canada 


Bay (Ontario) 


susmentionnés 


ci-dessus 


l'ouverture des soumissions 


documents de soumission 


983-4329 


soumissions 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETEES portant sur le projet ci-dessous seront 
reçues jusqu'à 14h, le jour de la date limite indiquée. Les soumissions 
devront porter le titre et le numéro du projet et être envoyées au surinten- 
dant régional, Gestion du matériel, 333, rue Main, 15e étage, C.P. 8550, 
Winnipeg (Manitoba) R3C OP6. On peut se procurer les documents de 
soumission en s'adressant à l'adresse ci-dessus 


GROUPE DE GESTION DES AÉROPORTS 


PROJET: 2352-87-80 
DOSSIER: P-4539 


RECABLAGE DE L'AÉRODROME ET TRAVAUX CONNEXES À 
L'AÉROPORT DE FLIN FLON, À FLIN FLON (MANITOBA) 


Les documents de soumission peuvent être consultés aux bureaux de 
l'Association des constructeurs à Winnipeg (Manitoba) 


Pour tout renseignement d'ordre technique, appeler le (204) 983-3808 
GROUPE D'AVIATION 


PROJET 2352-84-106 
DOSSIER P-4540 


INSTALLATIOIN DE CABLES D'ÉNERGIE ET DE LIGNES 
TERRESTRES, ET TRAVAUX CONNEXES À L'AÉROPORT 
DE CAT LAKE, À CAT LAKE (ONTARIO) 


Les documents de soumission peuvent âtre consultés aux bureaux de 
l'Association des constructeurs de Winnipeg (Manitoba) et de Thunder 


Pour tout renseignement d'ordre technique, appeler le (204) 983-3823 
GROUPE D'AVIATION 


PROJET 2352-86-80 
DOSSIER P-4541 


CONSTRUCTION D'UNE VOIE D'ACCES À UN POSTE 
ÉMETTEUR ÉLOIGNÉ ET D'UNE BASE DE BATIMENT 
À L'AÉROPORT DE BRANDON, À BRANDON (MANITOBA) 


Les documents de soumission peuvent être consultés aux bureaux de 
l'Association des constructeurs de Winnipeg (Manitoba) 


Pour tout renseignement d'ordre technique, appeler le (204) 983-3823 
Date limite: le 8 octobre 1987, à 14h, heure locale, pour les 3 projets 


Dépôt: Chèque bancaire de 256 pour chacun des trois (3) projets décrits 
INSTRUCTIONS 
Le dépôt à l'égard des plans et devis doit l'être sous forme de chèque 


bancaire payable à l'ordre du Receveur général du Canada. Ce dépôt sera 
remboursé sur remise des documents en bon état dans le mois suivant 


Chaque soumission doit être présentée sur les formules fournies par le 
Ministère et être accompagnée du dépôt de garantie indiqué dans les 


Pour tout renseignement concernant l'appel d'offres: composer le (204) 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune des 


prendre: Jean-Jacques Dai- 
gneault (Pha), Garry Galley 
(Was), Gord Dineen (WY/), Dave 
Hannan(Pgh)et John MacLean 
(NJ). 

Le joueur le moins appré- 
cié dans la Patrick: Aaron Bro- 
ten. 


Le joueur le plus surestimé 
dans la Patrick: Denis Potvin. 


Transports 
Canada 


André 
BRIN 


déjà, l'an dernier, ça se sentait. 
Après Mike Gartner, les ailiers 
ne produisent pas. 


Joueur-clé: Pete Peeters. 
Peëters n'est pas sans quali- 
tés. Mais parfois, il peut perdre 
confiance à un point tel qu'il se 
croit incapable d'arrêter une 
rondelle! Il faudra que sa cam- 
pagne 87-88 soit placée sous 
le signe de la confiance. 


38 DIAC8 — Les isianders de 
New York. 


Forces: Des vétérans qui se 
tirent très bien d'affaires, quel- 
ques jeunes attaquants fort 
impressionnants et un gardien 
(Kelly Hrudey) qui n'est pas 
loin d'être une vedette. 


Faiblesses: Les défenseurs 
vieillissent et la relève n’a rien 
à offrir encore. Les Diducks, 
McPhersons et Dineens doivent 
devenir des joueurs au cours 
de l'année. 


Joueur-clé: Michael Bossy. 
Sans Bossy en pleine forme, 
les Islanders ont quant même 


Canada 


à l'adresse ci-dessus 


Projet n° 8-87 
Location de locaux à bureaux 


Winnipeg (Manitoba) 


situés au rez-de-chaussée 


géographiques suivartes 


avenue Jefferson, au nord 
rue Main, à l'est 

rue McPhillips, à l'ouest 
avenue Selkirk, au sud 


ment d'un an 


(année de base 1988) 


M. Dwight Rutherford 

agent de location immobilière 
par intérim 

Services de l'immobilier 
949-7846 


ments de soumission 


soumissions 


"LA LIBERTE, là sémäine du 25 septembre au 1er octobre 1987 


Travaux publics 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETEES visant la location des locaux mention- 
nés ci-après seront reçues jusqu'à l'heure et la date limite indiquées. Les 
soumissions devront être adressées à l'Administrateur régional des ser- 
vices financiers et administratifs, distrit du Manitoba, Travaux publics 
Canada, 269, rue Main, pièce 201, Winnipeg (Manitoba), R3C 1B2. On 
peut se procurer les documents de soumission à Travaux publics Canada, 


LOCATION 


Emploi et Immigration Canada, Winnipeg nord 


Des locaux d'une superficie louable d'environ 893 m2, dont 868 m? de 
locaux à bureaux et 25 m2 d'espace d'entreposage, et quinze (15) places 
de stationnement munies de prises électriques sont requis dans la ville de 
Winnipeg (Manitoba). Les bâtiments proposés doivent répondre aux exi- 
gences des programmes d'accessibilité aux handicapés et de symbolisa- 
tion fédérale, ainsi qu'aux règlements du Commissaire fédéral des incen- 
dies. On accordera la préférence aux bâtiments dont l'extérieur permet 
un affichage primaire. Toutes les offres doivent être accompagnées d'une 
photograpie des bâtiments proposés. Les bâtiments doivent se trouver à 
moins de 400 mètres d'un arrêt d'autobus desservi au moins toutes les 
30 minutes. La conception et la construction des bâtiments proposés 
doivent répondre aux normes énoncées aux parties 3 à 9 du code national 
du bâtiment (Édition de 1985) afin d'offrir l'essentiel en matière de santé 
et de sécurité aux 85% des locaux proposés (soit 737 m? de locaux à 
bureaux) doivent être situés au rez-de-chaussée, le reste étant au pre- 
mier étage. On accordera toutefois la préférence aux locaux entièrement 


Seuls seront pris en considération les locaux situés dans les limites 


Les bâtiments proposés doivent être disponibles au plus tard le 1 août 
1988, pour une période de cinq (5) ans, avec deux options de renouvelle 


Le propriétaire prendre à sa charge les taxes et les frais des services 
publics. La Couronne ne paiera que le loyer, une éventuelle indexation 
des taxes foncières (année de base 1989) et les frais de fonctionnement 


Date limite: le 1° octobre 1987, à 14h, heure d'été du centre 


Pour plus amples de renseignements, communiquer avec 


Anthony D. Yves 

agent de location immobilière 
Services de l'immobilier 
949-4911 


DIRECTIVES 
Les offres doivent être présentées sur les formules fournies par le Minis 


tère et remplies conformément aux conditions stipulées dans les docu 


Le Ministère ne s'engage à accepter mi la plus basse ni aucune des 


Canada 


fait bonne figure l'an dernier. 
Si Bossy peut se remettre de 
ses maux de dos, les Islanders 
donneront du fil à retordre aux 
Caps et aux Flyers. 


46 DIaC8 — Les Penguins 
de Pittsburgh. 


Forces: Mario Lemieux pour 
commencer. Craig Simpson, 
Doug Bodger, et un ensemble 
qui peut bien se comporter par- 
tout, complètent une formation 
adéquate. 


Du bruit 


Faiblesses: C'est maigre. Des 
blessures pourraient pulvériser 
les chances des Penguins d'ac- 
céder aux éliminatoires. L'ac- 
quisition d'Andy Moog devrait 
être le premier objectif de l'ad- 
ministration. 


Joueur-clé: 66 


56 DlaC8 — Les Devils de 
New Jersey. 


Forces: Un excellent noyau 
de jeunes joueurs qui fera du 
bruit d'ici cinq ans. La défense 
s'améliore de jour en jour etles 
gardiens sont très prometteurs. 


Faiblesses: L'inexpérience. 
C'est surtout le problème. Les 
Devils profiteraient aussi d'un 
avant «superstar» pour enlever 
de la pression de Muller, 
McLean et Broten. 


Public Works 
Canada 


Joueur-clé: Bruce Driver. 
Déjà Driver est un très bon 
défenseur. S'il pouvait seule- 
ment contribuer un peu plus à 
l'attaque, les Devils auraient 
un mécanisme pour aller de 
l'attaque à la défense. 


80 place — Les Rangers de 
New York. 


Forces: John Vanbiesbrouck 
et Bob Froese forment un duo 
solide dans les filets. 


Faiblesses: Rien n'est 


” garanti chezles avants qui sont 


des plus irréguliers du circuit. 
À la défense, on compte trop 
sur Bubba Beck, qui est au 
repos depuis deux ans. 


Joueur-clé: Marcel Dionne. 
S'il est vrai que Dionne n'a 
jamais voulu quitter Los Angeles 
et qu'il est mécontent à New 
York, les Rangers abandonne- 
ront la course dès le 1er janvier. 


VITE LU VITE SU 


Sainte-Anne-des-Chênes 
— C'est du 5 au 10 octobre 
qu'auront lieu les sessions 
d'entraînement pour la for- 
mation des équipes de 
hockey mineur et de rin- 
guette. 


146 garçons et 102 filles 
ont indiqué leur volonté de par- 
ticiper à ces deux sports d'hi- 
ver traditionnels. «C'est beau- 
coup plus que l'année dernière», 
affirme Maurice Chaput, vice- 
président de l'Association du 
hockey mineur de Sainte-Anne. 
«il y a une augmentation sur- 
tout chez les jeunes de 6 à 8 
ans.» 

Pour participer au pro- 
gramme de hockey mineur et 
de ringuette, les parents doi- 
vent débourser des frais d'ins- 
cription de 90$ par enfant. Les 
inscriptions seront acceptées 
jusqu'au 5 octobre 1987. 


L'Association du hockey 
mineur de Sainte-Anne, c'est: 
Ken Dayment(président), Gérald 
St-Vincent et Maurice Chaput 
(vice-président), Loyd Henrotte, 
Michele Alarie, Rose Blanchette, 
Rodney Penner, Brynley Ben- 
nett, Paul-Guy Lavack, Les 
Leonoff, Pat Colburn et Mau- 
rice Ross (conseillers/conseil- 
lères). 


AVIS AUX CRÉANCIERS 
EN CE QUICONCERNE la suc- 
cession de feue DELIA 
DELORME, du village de Ste- 


Adolphe, province du Manitoba, 
à sa retraite. 


Toutes réclamations contre la 
succession ci-haut mentionnée 
devront être déposées à l'étude 
du soussigné, au 25-185, boul. 
Provencher, Winnipeg (Manitoba) 
R2H 0G4, le ou avant le 26 
octobre 1987 


DATÉ à Winnipeg, au Mani- 
toba, ce 11° jour de septembre 
1987 

F.R. AVANTHAY 


Procureur de la succession 


AVIS AUX CRÉANCIERS 
EN CE QUICONCERNE la suc- 
cession de feue LOUISE BAU- 
DRU, de la ville de Winnipeg, 


au Manitoba, veuve 


Toutes réclamations contre la 
succession ci-haut mentionnée 
devront être déposées à l'étude 
des soussignés, 200-170, rue 
Marion, Winnipeg (Manitoba) 
R2H 0G4, le ou avant le 31 
octobre 1987 


DATÉ à Winnipeg, au Mani 


toba, ce 18° jour du mois d'oc 
tobre 1987 

MARCOUX BÉTOURNAY 

LA BOSSIÈERE 

Procureurs de la succession 
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SOEUR ALDÉA ALARIE 


Paisiblement, après une maladie 
vécue dans la foi et l'espérance, soeur 
Aldéa Alarie, âgée de 63 ans, est allée 
à la rencontre de son Créateur et Père, 
le vendredi 11 septembre 1987. 


Née à Sainte-Agathe au Manitoba, 
soeur Aldéa termina ses études secon- 
daires et entra dans la Congrégation 
des Soeurs Grises à Saint-Bonifaceen 
1944 et fit sa profession perpétuelle 
en 1952. 


Durant les vingt années qu'elle 
passa dans l'enseignement elle ter- 
mina son baccalauréat en Éducation à 
l'Université du Manitoba et enseigna 
dans les écoles de Saint-Norbert, La 
Broquerie, Sainte-Anne, Saint-Fran- 
çois-Xavier et Saint-Laurent 


Après une année d'études spéciali- 
séesensciences religieuses à Bruxelles, 
en Belgique, soeur Aldéa se donna à 
l'enseignement de la catéchèse et à la 
pastorale dans plusieurs paroisses. 


Une personnalité paisible, aimable 
et souriante, soeur Aldéa se dévoua 
ensuite à la pastorale des malades et 
des personnes âgées à l'hôpital Saint- 
Joseph et au Foyer d'Youville de Gra- 
velbourg, en Saskatchewan. 


En faisant peu de bruit elle prit 
d'heureuses initiatives comme direc- 
trice de la pastorale. Toujours elle mit 
tous ses talents et son temps au ser- 
vice des personnes dont la Congréga- 
tion lui confia la charge. Elle savait 
aussi être au service de l'Église et des 
oeuvres de son entourage 


Soeur Aldéa laisse dans le deuil 
cinq soeurs, Laurette, Germaine, 
Hélène, soeur Blanche d'Afrique, Yvette 
et Ninette, trois frères, Denis, Donatet 
Gilles et des neveux et nièces. Elle 
sera regrettée par ses compagnes reli- 
gieuses soeurs grises. 


Les Soeurs Grises veulent redire 
leur admiration aux membres de la 
famille pour l'appui qu'ils ont donné à 
leur soeur pendant sa maladie et aussi 
remercier le personnel de l'infirmerie 
pour les excellents soins donnés à 
soeur Aldéa. 


Les prières ont été récitées le diman- 
che 13 septembre à 19h à la Maison 
provinciale des Soeurs Grises et les 
funérailles ont été célébrées le lundi 
14 septembre à 14h au même endroit 
L'inhumation eut lieu au cimetière de 
la rue Archibald. Les soins funéraires 
ont été confiés au salon mortuaire 
Desjardins 


HORTENSE LAURA DUHAMEL 
(NÉE LEMIEUX) 


Est décédée, à l'hôpital La Véren 
drye, Fort Frances (Ontario), le ven- 
dredi 11 septembre 1987, à l'âge de 69 
ans, Hortense Laura Duhamel (née 
Lemieux) de Rainy River (Ontario) 


Née le 22 septembre 1917, à Notre 
Dame-de-Lourdes, Hortense Laura 
Duhamel a demeuré à Sainte-Anne 
des-Chênes et Saint-Boniface avant 
de s'établir, avec son époux Jean 
Baptiste Duhamel, à Pinewood (Onta 
rio) en 1946, et à Rainy River en 1960 


Elle fut précédée dans la tombe par 


Nécrologies 


1971 et sa mère Marie (née Yarjau)en 
1975. 


Elle laisse dans le deuil trois fils, 
Ronald et son épouse Carolyn de Win- 
nipeg, Norman et son épouse Marie de 
Dryden (Ontario), Denis et son épouse 
Rose de Devlin (Ontario), deux filles, 
Thérèse Levesque et son époux Léopold 
de Richer (Manitoba), Anita Renton et 
son époux Steve de Brandon (Mani- 
toba);, deux soeurs, Edna Davignan de 
Winnipeg, Liliane Baron de Teulon 
(Manitoba); un frère, Fred Lemieux de 
Winnipeg; 17 petits-enfants; et 6 
arrière-petits-enfants. 


Le service funèbre eut lieu le lundi 
14 septembre 1987 en l'église Our 
Lady of Good Counsel, Rainy River 
(Ontario). L'enterrement eut lieu au 
cimetière Forest Lawn, Rainy River. 


Les porteurs étaient Denis Duha- 
mel, Robert Levesque, Darren Duha- 
mel, Kent Wesley, les petits-fils de la 
défunte, ainsi que son neveu Gérard 
Henrie et son cousin Raymond Yarjou 
L'abbé Abraham Kappankunnel célè- 
bra la messe de la Réssurection. 


DOLLARD LAFRENIÈRE 


Paisiblement après une longue 
maladie, lundi 7 septembre 1987 est 
décédé à l'hôpital de Saint-Boniface à 
l'âge de 66 ans, Dollard Lafrenière 
époux bien-aimé de Beatrice (née 
Johnston) de Rainy River en Ontario 


Dollard a servi dans l'aviation cana- 
dienne au Canada et outre mer du 25 
juin 1941 au 11 octobre 1945, || a tra- 
vaillé pendant 25 ans pour le Canadien 
National comme chef de gare. L'ont 
précédé dans la tombe ses parents: M 
et Mme Antoine Lafrenière, deux frères 
Antonio et le R.P. Léo Lafrenière,o.m.i 
et une soeur, Alma 


À part de son épouse Beatrice, il 
laisse dans le deuil sept enfants: Joan 
Chubak de Victoria, C.-B., Judy (Mme 
Neil Charach) de Winnipeg, Cynthia 
(Mme Murray Meickle) de Innisfail en 
Alberta, Randy et Averil Lafrenière de 
Calgary en Alberta, Bradly et Laura 
Lafrenière de Churchill, Gail (Mme 
Clarence Advent) de Rainy River en 
Ontario, Desmond et Donna Lafrenière 
de Morson en Ontario, 16 petits 
enfants: Marla, lan et Dana Charach, 
Rochelle, Ryan et Adam Meikle, Jason, 
Jeremy et Melody Lafrenière, Jocelyn, 
Jameson, Meghan et Graham Advent, 
Tiffiney Lafrenière, Nicole et Paul 
Lafrenière; deux soeurs, Antoinette 
(Mme Albert Delaquis) de Saint 
Boniface et Aline de Toronto 


Les funérailles eurent leiu à 14h, le | 


vendredi 11 septembre en l'église de 
Ste-Bernadette au parc Windsor. La 
messe fut célébrée par l'abbé Roland 
Lavoie, les RR. PP. Cléophas Lafre 
nière, o.m.i. et À. Lacelle, o.m.i 


Les porteurs étaient Marcel Sanche 


Clarence Advent, Henri Badiou, Claude 


| Delaquis, Neil Charach, Murray Mei 
kle 


Remerciements 


La famille de M. Dollard Lafrenière 
tent à remercier tous les parents et 
amis qui ont témoigné leur sympathie 
soit par offrandes de messes, fleurs 


| cartes et leur présence aux funérailles 


son père, Wenceslas Lemieux en 1958, 
son époux Jean-Baptiste Duhamel en | 


Travaux publics 
Canada 


Merci aux prêtres célébrants, aux 
chantres, à l'organiste et aux lecteurs 


Public Works 
Canada 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETEES 
dessous seront reçues jusqu'à 14h 
date limite. Les soumissions devro 


visant les projets ou services ci 
, (heure d'été du centre), le jour de la 
nt être adressées à l'Administrateur 


régional des services financiers et administratifs, Travaux publics Canada 


269, rue Main, pièce 201, Winnip 


eg (Manitoba) R3C 182. On peut se 


procurer les documents de soumission au Bureau de distribution des 


plans, à l'adresse susmentionnée 


2372 


ou en téléphonant au numéro 983 


PROJET 


No. 780176 - 


Winnipeg (M 
Édifice Federal 


anitoba) 


Correction des problèmes de chauffage 
Date limite: le mercredi 1er octobre 1987 


Dépôt: Néant 


PROJET 


No 780156 — SERVICE COR 
Stony Mountain (Manitoba) 
Établissement Rockwood 


RECTIONNEL CANADA 


Installation d'une nouvelle conduite d'égoûts 


Bâtiment F-34 
Les documents de soumission peu 


vent aussi être consultés à l'Associa 


tion des constructeurs de Winnipeg 


Date limite: le mercredi 1° octobr 
Dépôt: Néant 


Le Ministère ne s'engage à acce 
soumissions 


e 1987 


pter ni la plus basse mi aucune des 


Canada 
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Le Se Quart 


Miroir, joli miroir, quel 
est le plus gentil coach? 


La cuisante débâcle 
de BC Place nécessitait 
une fois de plus de faire 
appel à l'opinion d'un 
quart de sofa rationnel, 
prêt à donner un diagnos- 
tic sans concession. Guy 
Courcelles est notre doc- 
teur. 


Mais d'abord, les références. 
Ce Saint-Agathien de naissance 
dans sa trentaine achète depuis 
6 ans des billets de saison. 
Danie! Beaudette est son com- 
pagnon de pèlerinage et per- 
sonne n'ose douter que les 
discussions entre le psycholo- 
gue scolaire et l'administrateur 
qu'il est sont des plus toni- 
ques. 


Ce qui le pousse au stade 
de Winnipeg, ilnele cache pas, 
c'est le plaisir jamais lassant 
des big plays. Sa conception du 
super-jeu n'est pas exigeante: 
«une bombe, une belle course 
de 45 verges, une feinte, un 
jeu-surprise». 


«Chez les Bombers en ce 
moment, il y a un manque de 
concentration. Ça, c'est le symp- 


tôme.» La maladie, Guy Cour- 
celles la pressent, bien qu'il 
reste prudent sur le diagnostic: 
«Je ne suis pas convaincu que 
ce n'est pas le coaching. Les 
joueurs retournent au banc 
après des erreurs dues à un 
manque de concentration sans 
se faire engueuler. Avec: Cal 
Murphy, ça ne se passait pas 
comme Ça». 


Le péché 
mortel 
selon Guy Courcelles 


Mais il n'y a pas que la gen- 
tillesse extrême de Mike Riley 
quiembête notre quart de sofa. 
«Du temps de Murphy, il y avait 
des jeux-surprise qui rendaient 
les parties beaucoup plus inté- 
ressantes à regarder. On dirait 
que les entraîneurs ont com- 
plètement lâché ça. Les Bom- 
bers deviennent de plus en 
plus prévisibles.» 


Un péché mortel pour Guy 
Courcelles. Car pour lui, «le 
signe d'une bonne équipe, c'est 
quand tu n'es pas capable de 
prédire le prochain jeu». 


Les Associés du cabinet d'avocats 
MARCOUX BÉTOURNAY LA BOSSIÈRE 
sont heureux d'annoncer que 


Denyse Côté 


s'est jointe à eux dans la pratique du droit, 


le 8 septembre 1987 au 
200-170, rue Marion 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H OT4 
Téléphone: (204) 233-8901 


C'est formidable! 


UN DÉFI À RELEVER 


La médecine 


dans les Forces 
canadiennes 


Étudiants en médecine, grâce au Programme 

de formation de médecin militaire, vos frais de 
scolarité, Y Compris l'internat, pourront être acquittés 
pendant une période allant jusqu'à 45 mois. 

Vous étudierez dans une université canadienne, 

vos livres et fournitures scolaires seront payés 

et vous serez rémunérés tout en apprenant. 


Une fois diplômés, vous ajouterez à votre formation 
médicale celle d'ofticier des Forces armées 


canadiennes 


Cette carrière est offerte aussi bien aux hommes 


qu'aux femmes. 


C'est votre choix, votre avenir 


Pour de plus amples renseignements rendezvous 


au centre de recrutement le plus 
ou téléphoneznous à frais virés 


rès de chez vous 
ous nous trouverez 


dans les Pages jaunes sous la rubrique «Recrutement» 
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LA LIBERTÉ, la semaine du 25 septembre au 1er octobre 1987 


LES FORCES 


EPA ARMÉES 
CANADIENNES 


Et le drame avec les Bom- 
bers, c'est qu'on commence 
même à être en mesure de 
prédire contre quelle équipeils 
vont perdre! Ty Jones a beau 
hurler à la persécution, sous 
prétexte que les arbitres sif- 
flent un peu trop contre les 
Gros Bleus, la réalité reste. 
Trop de pénalités, c'est pres- 
que toujours le signe d'un man- 
que de concentration. 


Ceci dit, Guy Courcelles ne 
veut pas se laisser abattre 
encore. Loin de là. Il croit dur 
comme fer que les Bombers 
seront à BC Place pour jouer la 
Coupe Grey. 


«Je trouve que situ regardes 
la situation, en réalité, on ne 
fait pas si pire que ça. Les 
Bombers sont en 1ère place. 
C'est juste dommage qu'ils per- 
dent contre les autres préten- 
dants à la Coupe». 


Une réflexion qui devrait 
nous conduire à parler des en- 
traîneurs. Mais tout a été dit. 
Pour cette semaine en tout cas. 


Bernard BOCQUEL 


Saint-Boniface — Les mem- 
bres du comité de parents 
du collège Louis-Riel ont tenu 
leur réunion annuelle le 22 
septembre. 


Ont été élus: Michel Char- 
ron, président, Edith Pantel, 
Marjolaine Lafond, Evelyne Morin 
et Arsene Huberdeau. 


La réunion pour désigner l'exé- 
cutif est fixée au 13 octobre. 


© 


Somerset — Le souper 
paroissial a récolté quelque 
500$ de plus que l'an der- 
nier, confirme l'une des 
organisatrices, Fleurette 
Labossière. 


Ce souper annuel, qui a tou- 
jours lieu l'avant dernier diman- 
che de septembre et dont les 
profits servent à payer les taxes 
de la paroisse, a recueilli cette 
année 4 925,10$. 


«Environ 1 000 repas ont 
été servis, souligne Fleurette 
| Labossière. Ce qui est un peu 
plus que l'an dernier.» La rési- 
dante de Somerset attribue la 
hausse de l'assistance à une 
meilleure publicité et au beau 


temps 
© 


Le Sud-Est — Encore cette 
année, Sainte-Anne-des- 
Chênes sera le chez-nous 
de l'équipe midget de la 
région Eastman. 


Il s'agit d'une équipe pour 
les jeunes de 15 à 17 ans, 
explique Maurice Chaput. «C'est 
la seule façon qu'un jeune du 
Sud-Est manitobain peut espé- 
rer se rendre à la coupe Air 
Canada, le championnat na- 
tional pour les équipes mid- 
get» 


Les sessions de formation 
se dérouleront du 2 au 4 octo- 
bre à l'aréna de Sainte-Anne. 
N'importe quel jeune de la 
région Eastman peut participer 
à l'équipe 


C'est la deuxième année 
consécutive que l'équipe mid- 
get est domiciliée à Sainte- 
Anne-des-Chênes 


Une création collective de 
l'équipe de La Liberte 
illustrée par David McNair 


UNE GANG DE CROSSEURS AVANT LA GAME. 


FOYER VALADE 
un Centre de soins prolongés de 70 lits 
est à la recherche d'un(e) 


travailleur(euse 
aux activités récréatives 


oo 
Cette personne doit être 
e diplômée en Récréologie/ou un certificat en récréation; 
e être intéressé aux personnes âgées; 
e posséder des talents à l'artisanat, musique, etc 
e facilité de communiquer en français et anglais 
Entrée en fonctions: le 7 octobre 1987 
Toute personne intéressée est priée de poser sa candidature en envoyant 
un curriculum vitae avant le 30 septembre 1987 au 
Directeur des activités 
Foyer Valade Inc 
271, rue Archibald 
Saint-Boniface (Manitoba) R2J OW5 


La Division scolaire de la Rivière-Rouge no 17 


est à la recherche d'un 


professeur bilingue 
(français et anglais) 


pour combler le poste suivant: 


COLLÈGE DE ST-JEAN-BAPTISTE 


1,0 professeur à plein temps dans le domaine des arts industriels 
(menuiserie et serrurerie) 


Le professeur doit posséder un brevet d'enseignement en plus 
des qualifications nécessaires requises pour remplir les fonctions 
du poste ci-haut mentionné 


L'école où les cours seront offerts est située à environ 75 kilomè- 
tres au sud de la ville de Winnipeg 


Les arts industriels sont des nouveaux programmes qui seront 
offerts dans une nouvelle construction 


Entrée en fonctions: février 1988 


Veuillez s'il vous plaît adresser votre demande accompagnée de 
votre curriculum vitae au 


Directeur général 

Division scolaire de la Rivière-Rouge n° 17 
C.P.219 

Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 

ROA 1VO 

Téléphone: 1-433-7815 


LE CERCLE MOLIÈRE 


est à la recherche d'un(e) 


publicitaire 
TÂCHES: 


e publicité générale, y inclus rédaction de communiqués de 
presse, contacts avec les médias, organisation de conférences de 
presse et de sesssions de photos, = ement d'annonces et cor- 
respondance diverse; 


e organisation et responsabilité d'une campagne d'abonnements 
par téléphone; 


e développement du marché 
EXIGENCES: 


e excellente connaissance du français et de l'anglais parlés et 
écrits; 


e expérience en publicité, de préférence; 

e bonne connaissance des activités du Cercle Molière; 
e enthousiasme; 

© capacité de travail en équipe 

DÉTAILS: 


e entrée en fonctions: immédiatement 


SALAIRE: 


e à négocier 


CONTACTER: 
e Anita Allec, au Cercle Molière, tél 


211-8051 


NOTRE-DAME-DE-LOURDES 


Un solide début pour 1991 


«Avec unlivre, on peut 
apprendre à faire n'im- 
porte quoi», affirme Alice 
Meyer, la première em- 
ployée permanente du 
Centre Dom-Benoît. Par 
contre, les conseils d'une 
personne qui connaît le 
métier ne peuvent pas 
nuire. 


«On n'a jamais eu de musée, 
ni de bibliothèque publique à 
Notre-Dame-de-Lourdes», ex- 
plique-t-elle. «Avec le musée, il 
faut faire le travail pour l'ave- 
nir. On a des pièces qu'on doit 
conserver et on ne sait pas 
comment». 


C'est pour cela que la direc- 
trice du Centre Dom-Benoît a 
passé trois jours à Saint- 
Boniface et à Winnipeg cette 
semaine. Grâce au personnel 
de la Société historique de 
Saint-Boniface, le Musée de 
Saint-Boniface et le Musée de 
l'Homme et de la Nature, elle a 
pu constater sur le terrain com- 
ment les professionnels de la 
conservation du patrimoine s'y 
prennent. 


Ce sont des conseils qui 
devraient bien servir à l'arti- 
sane originaire de Saint- 
Norbert. Car la Société histori- 
que de Lourdes Inc.' qui gèrele 
Centre Dom-Benoît compte amé- 
nager un musée, une biblio- 
thèque et des archives dans ce 
centre polyvalent à temps pour 
le centenaire de la paroisse en 
1991 


La Division scolaire 
de Saint-Boniface no 4 


recherche des 
enseignant(e)s 


qualifié(e)s pour faire de la sup- 
pléance à tous les niveaux dans 
les écoles françaises et d'im- 
mersion 


On demande aussi des sup- 


pléants en musique, éducation 
physique, harmonie, guitare, 
etc 


S'il vous plaît faire parvenir 
votre curriculum vitae à 


Germaine Gosselin Marion, 
Division scolaire de 
Saint-Boniface 

50, chemin Monterey 
Winnipeg (Manitoba) 

R2J 1X1 


” 


Alice Meyer (née Monchamp) du Centre Dom-Benoît et Gilles 
Lesage de la Société historique de Saint-Boniface. C'est la 
troisième fois que la Société historique de Saint-Boniface 
reçoit un stagiaire d’une autre association. «La principale 
raison qu'on entreprend ce genre de programme de formation, 
explique Gilles Lesage, c'est parce que les services en français 
n'existent pas au niveau provincial...» 


«La bibliothèque est déjà 
pas mal montée», rapporte Alice 
Meyer. || y a tous genres de 
livres: romans, dictionnaires, 
livres pour enfants et divers 
ouvrages religieux». 


Quant au musée, il y a plus 
de 400 artefacts qui attendent 
patiemment d'être exposés. 
«Une partie de l'exposition sera 
sur les articles de l'ancienne 
église de Lourdes: le taberna- 
cle, les bannières qui ne ser- 
vent plus.» 


Une bière 
funèbre 


«On va monter une bière 
funèbre», poursuit Alice Meyer. 
Elle ajoute: «ça ne se voit plus 
aujourd'hui. Les jeunes n'ont 
jamais vu ça» 


«Dans l'autre partie, on 
aimerait monter une cuisine. 
On a un poêle à bois qui est 
plus que centenaire, un rouet 
et une berceuse. On aimerait 
avoir tout Ça prêt pour le cen- 
tenaire de la paroisse.» 


La bibliothèque et les 
archives du Centre Dom-Benoît 
son ouverts de 10h30 à 16h30 
du mardi au samedi. Etle diman- 
che sur rendez-vous. «On est 


Le Collège de Saint-Boniface 


est à la recherche d'un(e) 


programmeur(euse) analyste junior 


FONCTIONS: 
Le(la) candidat(e) 


e devra assister au développement et à l'opération du système 


comptable du Collège; 


e devra assister à la coordination et à l'opération du Centre 


d'informatique 


reconnue, 


APPLE IIE) 


SALAIRE: 
e de 20 000$ à 23 000$ 


Normand Collet 
Directeur des finances 
COLLEGE DE SAINT-BONIFACE 
200, AVENUE DE LA CATHÉDRALE 
SAINT-BONIFACE (MANITOBA) 
R2H 07 23 


QUALIFICATIONS REQUISES: 
détenteur d'un diplôme en informatique d'une institution 


une année d'expérience dans un travail de programmation 
pour système comptable ou financier; 


bonne connaissance du langage BASIC; 


expérience préalable sur un VAXII-750 avec système d'exploi- 
tation VMS est un atout important, 


expérience sur des micro-ordinateurs (IBM-PC, MACINTOSH, 


Faire parvenir votre curriculum vitae avant le 5 octobre 1987 à 


30210 
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très flexible», souligne Alice 
Meyer. 
Lucien CHAPUT 


(1) L'exécutif de la Société histori- 
que de Lourdes, Inc. est composé 
de: Pierre Mabon (président), Thé- 
rèse Bazin (vice-présidente), Bruno 
Delaquis, Germaine Danserault, 
Hubert Durand et Pierre Magne 
(conseillers), 


VITE LU VITE SU 


Province — Quatre mar- 
chetons Pro-Vie se dérou- 
leront dimanche 26 septem- 
bre à Winnipeg, La Bro- 
querie, Sainte-Anne et 
Richer. 


Organisés par la Ligue pour 
la vie, les marchetons ont pour 
but de faire connaître l'asso- 
ciation, qui lutte contre l'avor- 
tement et l'euthanasie, et de 
recueillir de l'argent, utilisé 
pour l'achat de supports d'in- 
formation supplémentaires 
(livres, cassettes, tracts, etc.). 


Quelques semaines avant 
le marcheton, les membres de 
l'association dans chaque loca- 
lité s'assurent la participation 
financière de plusieurs «com- 
manditaires». Tout l'argent 
recueilli est envoyé au siège 
provincial de la Ligue pour la 
vie, à Winnipeg, qui en garde la 
moitié (également utilisée pour 
l'information) et renvoie le reste 
vers les villages. 


Les heures 


L'année dernière, chaque 
localité était parvenue à mobi- 
liser entre 20 et 30 personnes 
(autour de 350 à Winnipeg) et à 
récolter entre 500 et $. 
Mais les organisateurs espè- 
rent une participation beaucoup 
plus importante dimanche pro- 
chain. 


«La dernière fois, nous 
avions fait un seul marcheton 
pour tous les villages, à Winni- 
peg. Mais cette année, chacun 
défilera de son côté. Cette solu- 
tion devrait être plus efficace», 
a expliqué Gisèle Verrier, res- 
ponsable du marcheton de La 
Broquerie. 


Marcheton La Broquerie: 
départ fixé à 9h30, à l'école 
Saint-Joachim. Longueur du 
parcours: 10 kilomètres; Win- 
nipeg: 9h, église Saint-Paul- 
apôtre, 6km,; Sainte-Anne: 
9h30, Centre culturel, 5 km; 
Richer: 9h30, école de Richer, 
6km 


L.G. 
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La page de 
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Tu as dans le dessin tous les 
mots nécessaires pour Com- 
pléter cette grille. 


127772222122 2122222222] 
Membre gagnant 7729 
Nathalie Dupont, 7 ans 

11, baie Northumbria 
Saint-Boniface 
CILITILLLLILZLLILLLLLLLLL. 


ZOREIL (h langue. Essaie, c’est facile! 
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Bonjour les amis! 
Quelle surprise j'ai eu en recevant une 
belle lettre d'Haïti! En plus cette lettre 
contenait toute une page de jeux sur ce 
pays. Ils ont, paraît-il, attrapé la «Bicolo- 
manie». Imagine! Même à Haïti! 

Cette page la voici. Je suis sûr que tu 
t’amuseras à la faire. 

Ensemble disons un mési (merci) “R 
fort à nos amis-lecteurs à Haïti! 


Bicolo 


Je m'appelle Fétilla, et toi? 
J'ai dix ans. J'habite l’île 
d'Haïti. Je parle le Créole. 

Aujourd’hui, tout en colo- 
riant cette image, je t'invite à 
apprendre quelques mots de 


MON 


Bonne chance! 


à BOURIK 


Ce que j’ai trouvé sur Haïti 

Situé tout au pied de l'Amérique du Nord 
entre les deux continents, ce petit pays monta- 
gneux est pourtant un des plus populeux de 
l'hémisphère ouest. 

Les habitants sont pour la plupart des Noirs 
ou des Mulâtres (nés de parents Blanc et Noir). 
Ces Noirs furent amenés d'Afrique à Haïti par 
des Français dans les années 1600-1700. Il y a 
aussi des Blancs-Français à Haïti. 

Même si la population est plutôt agricole il y 
a des grandes villes telles que Port-au-Prince, 
Cap Haïtien, Les Cayes, St-Marc et bien d’au- 
tres. Les gens y travaillent dans des manufac- 
tures de sucre, de coton, d'artisanat, de 
paniers, de meubles, etc. 

Les gens vivent avec très peu d'argent. Les 
paysans s’entraident en travaillant ensemble 
pour les récoltes, souvent au rythme du tam- 
bour.…. ce qui rend l’ouvrage presque une fête! 
Le climat est des plus beaux 22-32°C. 


GÉOGRAPHIE 


1. Comment s'appelle la capitale d'Haïti? 


2. Nomme deux grandes villes d'Haïti. 


3. Nomme une île d'Haïti. 


1 


Regarde les dessins et complète 
les mots sur la carte. 


1. Arbre que l'ont voit partout sur l’île 
d'Haïti. 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 


. Personne qui travail dans le jardin. 
Telecommunications Commission 


2 
3. Plante à longues épines. 
À 
AVIS 


. Travaillant dans les champs. 
Avis public 1987-2065. Une démarche à l'égard de normes 
gérées par l'industrie: un Comité de la radiodiffusion 


Conformément à son examen fondamental de toutes les dispositions de 
ses règlements en vue de les rendre plus souples et de ne conserver que 
les dispositions qui sont essentielles, le Conseil a encouragé l'industrie 
de la radiodiffusion et les industries connexes à élaborer des normes de 
l'industrie dans certains secteurs. Par la suite, l'Association canadienne 
des radiodiffuseurs a soumis un projet intitulé Régime proposé à l'égard 
des normes de l'industrie» qui inclut une proposition relative à un Comité 
national de normalisation de la radiodiffusion. La proposition de l'ACR 
présente des mécanismes qui permettent l'élaboration, la modification et 
la gestion de normes volontaires de l'industrie. En réponse aux demandes 
de participation et de consultation élargies du public, le Conseil soumet le 
modèle de l'ACR pour fins d'observations du public. Les observatiions 
doivent être adressées à l'attention du Secrétaire général, CRTC. Ottawa 
(Ontario), K1 A ON2 et être reçues par le Conseil le 13 octobre 1987 au 
plus tard 


Canadä 


Public Works 
Canada 


Travaux publics 
Canada 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETEES visant les projets ou services ci 

dessous seront reçues jusqu'à 14h, (heure d'été du centre), le jour de la 
date limite. Les soumissions devront être adressées à l'Administrateur 
régional des services financiers et administratifs, district du Manitoba 

Travaux publics Canada, 269, rue Main, pièce 201, Winnipeg (Manitoba) 
R3C 182. On peut se procurer les documents de soumission au Bureau de 
distribution des plans, à l'adresse susmentionnée, ou en téléphonant au 


numéro 983-2372 
PROJET 


No. 769226 — Winnipeg (Manitoba) 
Bureau de poste central 

266, avenue Graham 
Remplacement de planchers 

Ge, 7e et 8° étages 


Les documents de soumission peuvent aussi être consultés à l'Associa 
tion des constructeurs de Winnipeg 

Date limite: le jeudi 8 octobre 1987 

Dépôt: Néant 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune des 
soumissions 


+1 


d 


Canad 


Petit dictionnaire- 
vocabulaire imagé 


français-créole 
arbre (pied bois) /piébwa 
ane, bourrique/bourik 
chapeau/chapo 
ciel/siêl 
image/imaj 
maison/Kay | 
montagne/mon 
nourriture/nouriti 
oeil, yeux/jé 
oreille (s)/zoreil 
petite fille/tifi 
panier/makout 
merci beaucoup/mèsi 
anpli 
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“Trop cher” 
esjardins, Laurent. D'ici 


D six à huit semaines, l'ex- 
ministre de la santé prendra 
l'avis de son médecin pour 
savoir s'il devrait accepter le 
poste de directeur général du 
groupe de lobby Manitoba 
Health Organizations. «C'est 
mon premier choix. Si je peux 
prendre l'emploi, je verrai au 
bout de deux semaines à un 
mois si je suis capable de faire 
l'ouvrage. Si oui, je résignerai 
assez vite», Dans ce scénario, 
le siège de député de Saint 
Boniface devient vacant au | 
courant de décembre 


= conomies «Trop cher»,a 
décidé Antoine Fréchette, 
président de la Commission des 
finances des écoles publiques, 
à propos du projet de construc- 
tion de deux bâtiments conti- 
gus aux écoles de Saint-Claude 
et de Somerset, pour y donner 
notamment des cours de char- 
penterie et de soudure. À la 
place, la Commission suggère 
de fabriquer deux locaux avec 
des matériaux peu coûteux, 
comme le fer et la tôle 


aboratoire — Pour Léo 

Duguay, Winnipeg est la 
«place idéale» pour l'emplace- 
ment d'un laboratoire de recher- 
che médicale, même si la ville 
d'Ottawa est mieux placée sur 
un strict plan économique. Et 
encore, soupçonne le député 
fédéral de Saint-Boniface, cer- 
tains bureaucrates pourraient 
exagérer les coûts d'un trans- 
fert à Winnipeg. «La décision | 
du CF-18 a été prise par le 


cabinet dans l'intérêt national 
Pour l'intérêt national et le 
développement régional, Win- 
nipeg s'impose parce qu'il y a 


déjà une importante infrastruc- | 


ture de recherche ici». La déci- 


| sion du cabinet pourrait tom- 


ber d'ici un mois 


N orwood — Développer les 
services en français dans 
la division scolaire de Norwood 
est l'un des principaux objectifs 
du nouveau directeur-général 
adjoint, Raymond Bisson. Il a 
déjà commencé à consulter les 
administrateurs, les professeurs 
et les parents (dont le comité 
se réunira à l'école du Précieux- 
Sang le 30 septembre à 19h30) 
«On doit pouvoir communiquer 
librement et facilement dans la 
langue de son choix», estime 


Laurent Desjardins, ex-député 


dès décembre? 


LA LIBERTÉ, la semaine du 25 septembre au 1er octobre 1987 


2ABUOr) EI 9P 


no anJIOL EI 9P AII ‘£ 
S9AIPU0r) ‘uareH-de9 ‘2 


9JouuUd-n8-H04 T 


aryde13091 :sosuod9y 


île de la TORTUE 


PORT-DE-PAIX 


CAP-HAITIEN 


pour St-Claude et Somerset 


M. Bisson, qui devrait présen- 
ter un rapport sur cette ques- 
tion au mois de novembre. 


aint-Claude — Les orga- 

nisateurs du souper com- 
munautaire de Saint-Claude 
n'ont pas à rougir du résultat 
de leur labeur: environ 1 100 
repas ontété servis le dimanche 
20 septembre. Pour sa troisième 
année d'existence, le souper 
communautaire a rapporté 
6 600$. «Une fois que les 
dépenses auront été réglées, il 
devrait nous rester un peu 
moins de 2 000$», a estimé 
Adrienne Turnball, une des 


| organisatrices du souper. 


aint-Eustache — La mater- 

nelle de l'école Saint- 
Eustache(Le Cheval Blanc)fonc- 
tionne désormais à plein temps. 
Les 32 élèves (/s n'étaient 
qu'une vingtaine l'année der- 
nière) seront répartis en deux 
groupes, l'un du matin, l'autre 
de l'après-midi. 


irelire — L'art de bien in- 

vestir son argent sera en- 
seigné jeudi 8 octobre à 13h30 
au Centre des Aînés de Saint- 
Boniface (787, avenue de la 
Cathédrale), qui organise une 
causerie «Big bucks», gratuite 
et ouverte à tous. 


Le Centre offre également 
un cours de culture physique (à 
partir du 28 septembre) et se 
propose de révéler tous les 
secrets de la cuisine aux micro- 
ondes (6 octobre) et de la calli- 
graphie (dès /e 15 octobre). 
Renseignements et inscriptions 

| au 253-1842 ou 233-7973. 
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| T'es en parenté 


Laurianne Claudine Léola Parent, 
née le 16 août 1986 à Winnipeg, 
fille de Cyril Parent et de Brigitte 
Arondel-Parent de Saint-Boniface. 


Les grands-parents sont: Roger et 
Léola (née Grégoire) Parent de 
Letellier et André et Claudine (née 
Litzler) Arondel de Schweighouse/ 
Moder en France. 


Les arrière-grands-parents sont: 
Joseph et Ernestine (née Dionne) 
Parent; Hermas et Alphonse (née 
Barnabé) Grégoire; Armand et 
Madeleine (née Rupp) Arondel 
de France (décédés); Maurice et 
Alice Litzler (née Benay) de France 
(décédés). 


avec qui, toi? 


LES PETITES ANNONCES 


FACILE ET EFFICACE! 


Les PETITES ANNONCES, 
c'est encore plus payant quand 
on connaît bien la recette. 


Votre PETITE ANNONCE doit 
nous parvenir au plus tard le 
lundi par écrit et être payée 
d'avance aux tarifs suivants: 


moins de 20 mots (58 ou 
7,508 pour deux semaines); 

21 à 28 mots (65 ou 98) 

29 à 35 mots (78 ou 10,50$); 
36 à 42 mots au maximum 

(85 ou 12$ pour deux semaines). 


À VENDRE: machines à coudre .Ser 
gers, Bernina et Omega», prix spéciaux 
Nous réparons toutes marques et 
modèles au «Centre Bernina». Compo 
sez le 1-836-2691 

674- 

ASPIRATEURS Filter Queen ou Elec 
trolux presque neuf. Garantie 5 ans 
150$. Composez le 237-0204 

467- 


AUBAINES D'ÉTÉ payer et emporter 
seulement. Tapis «gazon» à partir de 
2,99$/v2. Prélarts sans cirage en vinyle 
à partir de 3,98$/v2. Tapis à endos 
caoutchouté à partir de 3,98$/v 

Saxony en nylon à endos caoutchouté 


à partir de 8,98$/v° Des centaines de 
fins de rouleaux économisez jus 
qu'à 60%. Peinture à partir de 13,98$ 
le gallon. Ouvert jusqu'à 20h, 50, rue 
Archibald. À & R Carpet Barn 233-3061 


300- 


À LOUER: bureaux neufs, rue Des 
Meurons, grandeurs variées. Compo 
sez le 269-1178 

386- 


RECHERCHE: personnes âgées de 16 
ans et plus, intéressées à devenir 
membre d'un Club de badminton, les 
mardis soirs (19h30 à 22h00) à l'école 
Taché. Coût: 20$ par année (y inclus 
un souper à la fin de l'année). Appelez 
+ Vi au 237-4871 après 18h 


À LOUER: à Saint-Boniface, apparte- 
ment de trois pièces. Composez le 
233-1593 

755- 


À LOUER: garage pour entreposage 
d'auto au 525, rue Des Meurons. Com 
posez le 253-5438 après 18h 

756- 


À LOUER: au Parc Windsor, grande 
chambre au sous-sol d'une maison 
privée. Meublée avec facilité de cui 
sine. Référence. 250$ par mois. Com 
posez le 233-1201 après 17h 

732- 

À LOUER: Appartement de deux cham 
bres à coucher, disponible le 1er octo 
bre 1987, rue Des Meurons. Loyer 
412$ par mois 


Deux garçonnières, rue Des Meurons 
dans un bloc appartement moderne, 
air climatisé, tapis mur à mur, système 
de sécurité et blanchisserie, Loyer 

3166 par mois Un disponible le 1er 
octobre et l'autre pour le ler novembre 
1987 

Composez le 284-7784 entre 8h30 et 
16h30 du lundi au vendredi 

757- 

À LOUER: à Saint-Boniface ler novem 

bre, appartement non meublé pour 
personnes tranquilles, non-fumeurs, 
pour plus de renseignements compo 

sez le 237-6600 

752- 

TROUVE: Un objet de grande impor 

tance qui appartiendrait à une dame 
surnommée Monique qui se serait 
mariée le 9 mai 1981 Contactez Rose 

line au 261-3488 

753- 

À LOUER: Appartement de 2 cham 

bres à coucher Meublée, avec garage 
chauffée Libre du ter novembre au 15 


avril. 5006 par mois Appelez le 
233-0492 
738. 
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À VENDRE: Dans le village de Sainte- 
Agathe, plusieurs lots tous avec ser 
vices. Composez le 256-8558. 

745- 


À LOUER: maison de 2 chambres à 
coucher à Saint-Boniface. Disponible 
le ler octobre. Composez le 237-4798 
746- 


À LOUER: à Saint-Norbert, maison de 
3 chambres à coucher, cuisinière et 
réfrigérateur inclus, stationnement 
pour 2 voitures. Composez le 261- 
1974 après 17h 

747- 


COUTURIÈRE: avec expérience pour 
tous genres de travaux de couture 
Appelez Marcelle au 233-2687 

393- 


À VENDRE: délicieuse viande de san 
glier. Escomptes pour souper d'automne 
ou grande quantité. Appelez Wild Boar 
Ranch de sanglier à Saint-Claude au 
379-2566 

724- 


À SOUS-LOUER: rue Dollard, un bel 
appartement avec balcon, d'une cham 

bre à coucher. Composez le 237-8811 

735- 


À VENDRE: un divan de 82" avec 5 
coussins (5 cushion couch}), style 
moderne, dorées à pois bruns presque 
neuf et en très bon état. Demande 
300$ ou meilleure offre. Appelez Jean 
Guy au 237-4871 après 18h 

740 


RECHERCHE: une dame pour prendre 
soin de deux garçons un an et 4 ans, à 
temps partiel au Saint-Vital sud. Com 
posez le 253-0215 

741- 


CHERCHE À ACHETER: un bungalow 
de dix à quinze ans, deux chambres à 
coucher, environ 1000 pieds carrés, 
garage, à Saint-Boniface, Saint-Vital, 
Norwood ou le parc Windsor. Compo 
sezle 255-6213 ou le 253-2376 après 
17h 

742- 


À VENDRE: Légumes, tomates, ci 
trouilles, etc. Composez le 424-5454 
(La Broquerie) 

754- 


RECHERCHE: Gardienne francophone 
pour mon petit garçon de 14 mois, à 
temps partiel, chez moi ou chez elle, à 
Saint-Boniface. Composez le 233-3742 
après 16h 

749- 


PRÉMATERNELLE: Jardin quatre ans 
Nous avons une place à remplir dans 
chacune des classes française et 
d'immersion. Les classes sont au 
Précieux-Sang, 3 fois par semaine 
Pour s'inscrire ou obtenir de l'informa 
tion pour l'année prochaine, s'il vous 
pe appelez Monique au 237-0539 


DISPONIBLE: Espace de garderie (avec 
licence) pour écoliersières) 6-12 ans 
avant et après l'école près des écoles 
Provencher et Reine Elizabeth. Appe 
lez Mariette au 233-1475 

751- 


À VENDRE: St-Vital, bungalow de trois 
chambres à coucher, place à manger 
dans la cuisine, place pour salle à 
manger au salon, bâtie en 2x6, fené 
tres à triple-carreaux, sous-sol isolé, 
murs en placoplâtre (drywall) au sous 
sol plomberie prête pour deuxième 
salle de bain au sous-sol. Tout en très 
bon état 


Beau bungalow de trois chambres à 
coucher avec 70 acres, garage double, 
petite étable pour chevaux, à 12 miles 
de l'angle Portage et Main. Très propre 
et en très bon état 

immeubles un de 15 appartements 
deux de 6 appartements, deux de 5 
appartements, un de 4 appartements 
Appelez Nap, Sherlock Homes, 237 
8878, 24 heures sur 24 

641 


I faut un dialogue franc _ 


Sur quoi précisément 
porteront les échanges 
et les débats du prochain 
Synode des évêques à 
Rome, synode qui sera 
célébré du ler au 31 
octobre? 


Comme nous le savons tous, 
cette assemblée entend se pen- 
cher sur «la vocation et la mis- 
sion des laïcs dans l’Église et 
dans le monde vingt ans après le 
Concile Vatican Il». Le sujet est 
vaste, très vaste. 


Le thème lui-même appelle 
certains éclaircissements. 


D'abord, c’est qui un «laïc»? I] 
ne faudrait surtout pas sombrer 
dans la fâcheuse habitude de cer- 
tains de toujours définir le laïc en 
opposition au clerc. 


Dans cette mentalité, mal- 


heureusement encore beaucoup 
trop présente aujourd’hui, l'Église 


APEPSIE 


| | 


DA CIE SECTION S TROUVENT] 
| REGROUPE LEZ FETE GI 
|SpNT DEPUIS TOUJOURS LE 

| DRE ENNEMI DE 


L'HOMME F5 
A 


À VENDRE — 
Lotissement de 
lots de loisirs 


N'attendez pas 

au printemps! 

Faites-le maintenant! 
Un dépôt de 10% 

vous donne: 

e premier choix 

° possession immédiate 


° aucun parement avant 
le 1er mai 1988 
Contactez Marie Hébert au 1-433-7526 
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\ Claude 
+ BLANCHETTE 


est essentiellement un regroupe- 
ment de classes différentes: les 
clercs-prêtres qui dirigent et les 
laïcs-fidèles qui suivent. 


Toujours dans cette percep- 
tion, le champ de travail du laïc 
est le monde alors que le clerc 
doit s'occuper, lui, de l'Église. Le 
clerc, tout en préservant jalou- 
sement son pouvoir et sa chasse 
gardée, concède au laïc certaines 
responsabilités qu’il surveille de 
près, qu’il dirige et qu’il manipule 
à volonté. 


Daniel Tougas 
Jean-François Belisle 


k _——— — 


Enr 


Il voudrait nous faire croire 
que ceci est la «participation des 
laïcs»! Dans cette vision étriquée 
et toute pyramidale de l’Église, le 
laic demeure un enfant en dépen- 
dance constante et directe du 
clergé. 


Refusant cette perspective, le 
Concile Vatican II a situé le laïc 
d'emblée en Église. Baptisé, celui- 
ci EST Église. Choisi par Dieu, il 
est, en communion de charité 
avec ses frères et ses soeurs, 
Peuple de Dieu. 


Incorporé au Christ-Tête par 
les eaux qui l’ont fait renaître, il 
est membre essentiel du Corps 
du Christ. Habité par le souffle 
du Dieu vivant, il est Temple de 
L'Esprit. 


Un effort 
de communion 


L’appartenance du laïc à 
l'Église et la participation à la 
mission de celle-ci ne dépendent 
donc pas du bon vouloir du clergé 
ou de la hiérarchie. Ceci lui vient 
de Dieu lui-même par le Christ- 
ressuscité dans la mouvance de 
l'Esprit-Saint. Ainsi, le laïc-baptisé 
est rattaché «vitalement» à la 
Trinité-Sainte. Il est essentielle- 
ment et fondamentalement un 
«appelé». Et, au coeur de cet 
appel, est inscrite une «mission». 


Cependant, cette «vocation» 
et cette «mission» ne se vivent 
pas en marge de l’ensemble de 
l'Église. Appelé par Dieu à une 
communion d'amour, verticale 
avec la Trinité et horizontrale 
avec ses frères et ses soeurs, le 
laic-baptisé répond à sa vocation 
en relevant sa part de responsa- 
bilité dans l'Église. 


Et afin que le tout se vive dans 
l'unité et dans l'harmonie, il 
accepte de collaborer, en adulte 
conscient et responsable, avec 
ceux qui ont été choisis au milieu 
des siens pour quider, discerner 
et diriger. 


Mais ceci doit se faire dans un 
dialogue ouvert et franc. Et ça 
entraînera nécessairement des 
différences d'opinions, des heurts 
et des tensions. 


Puis après... 


L'Église n’est pas un aligne- 
ment deux par deux d'enfants 
sages aux mains jointes sous le 
regard austère d’un Monsieur le 
curé! 


Elle est un Peuple, un Corps, 
un Temple. Et qui dit peuple, 
corps et temple dit vie, boulever- 
sement, énergie, un brin de dés- 
ordre, mais toujours dans un 
effort de communion et de cha: 
rité! 


Saint-Malo — Choix de lots de loisirs avoisi- 
nant le parc provincial. Lots principaux situés 
à cinq minutes de la plage. Lots variant en 
grandeur et en prix. Pour de plus amples 


renseignements, communiquez avec Marie 
Hébert de Ross Reality (1976) Ltd. au 1-433- 
7526 (24 heures sur 24). 


ST, CHARLES 


TT 


Rien de tel qu'une jeudi 17 septembre. Lescom-| 


ouverture officielle pour 
rassembler les curieux. 
Et pour donner aux com- 
merçants cet air d'opti- 
misme prudent. Car il ya 
toujours espoir que les 
curieux reviendront dé- 
penser quelques sous 
dans l'avenir. 


Portage Place, le dernier- 
né des gros centres com- 
merciaux, a ouvert ses portes 


Sans mots dire. «L'arche, 
c'est un symbole d'accueil», 
explique Charles Brunet.«C'est 
un bienvenu à Saint-Boniface 
symbolique». Un bienvenu sym- 
bolique à une époque où les 
mots ne sont plus à la mode. 


C'est la compagnie bonifa- 
cienne Monuments Brunet qui 
a reçu le contrat pour l'érection 
de l'arche Le Boulevard. Une 
arche mesurant 18 pieds de 
haut, 12 pieds de large et deux 


merçants du Vieux Saint- 
Boniface ont relancé, mardi 
22 septembre, Le Boulevard, 
rajeuni et rafraîchi. 


Et Sainte-Anne-des- 
Chênes, ce petit village le 
long delarivière Seine, pour- 
rait être, d'ici l'automne 
1988, l'hôte de cérémonies 
semblables. Si leur Portage 
Place bien à eux, que propo- 
sent de construire des entre- 
preneurs anciennement de 
ce village, voit le jour. 


pieds d'épaisseur. L'arche sera 
érigée à l'entrée du boulevard 
Provencher d'ici l'hiver. 


Enracinée. Les deux 
colonnes en granit brun foncé 
symbolisent «la solidarité, l'en- 
racinement des francophones 
au Manitoba», souligne le gérant 
de Monuments Brunet. «C'est 
aussi la stabilité. On est ici 
depuis longtemps et on va y 
rester». 


village de Sainte-Anne-des-Chênes, a été la victime d'un graf- 
fiste durant la longue fin de semaine de septembre. Les travaux 
de restauration proposés par une firme d'ingénieur de Brandon 
coûteraient plus de 100 000$. Le village étudiera d'autres 
possibilités moins coûteuses durant les mois à venir. Une déci- 
sion ne se fera vraisemblablement pas avant le prochain exer- 
cice financier, lorsque les travaux pourront être inclus dans le 


budget. 


Chaput d'allure! 7obie Per- 
rin l'a remarqué. Paul Blan- 
chette, le maire du village, a 
eu la gentillesse de nous l'in- 
diquer. Guy Lévesque, le secré- 
taire-trésorier du village, nous 
l'a expliqué. 


Le chemin menant au «Vieux 
pont de ciment», déclaré monu- 
ment historique par le village, 
est bel et bien la rue Finnigan 
et non pas le chemin Piney, tel 
que nous l'avions rapporté il y 
a quelques semaines 


Le fond de l'histoire (on l'es 
père en tout casl/ c'est que la 
route en question était, jusqu'en 


Venez danser 
au Club LaVérendrye 
Cette semaine avec 


«18 Karats» 


LE CLUB LAVERENDRYE 


1981, la frontière est du village 
de Sainte-Anne-des-Chênes. 
Bien que la municipalité rurale 
de Sainte-Anne et le village se 
partageaient les coûts de l'en- 
tretien de ce chemin, ils n'étaient 
pas nécessairement d'accord 
sur le nom. 


Pour la municipalité rurale, 
c'était le chemin Piney. Pour le 
village, c'était la rue Finnigan 
Maintenant que le chemin est 
à 100 pour cent une rue du vil- 
lage, il faut dire: la rue Finni:- 
gan (anciennement le chemin 
Piney/ 


Excusez là. Vous voyez, 
j'étions pas du village moi 


+ CLUB PRIVÉ 
+ Carte de membre requise 


Nouveaux membres 


Bienvenus! Fy 


Sur ces deux colonnes de 
11,5 pieds de hauteur, il y aura 
un demi-cercle construit en fer 
forgé. En plus du symbole 
d'accueil, le demi-cercle reprend 
l'idée des coupoles présentes à 
Saint-Boniface. 


«Le fer forgé, c'esttrès repré- 
sentatif de notre culture», 
affirme Charles Brunet. « C'est 
délicat, c'est ornemental, c'est 
artisanal. Avec le monument, il 
y a toute une campagne de 
marketing». 


«On veut donner au Boule- 
vard une marque de commerce. 
Le fer forgé de l'arche com- 
plète très bien les clôtures du 
boulevard. Et plus tard, on 
aimerait voir des affiches déco- 
rées avec du fer forgé sur cha- 
que boutique du boulevard.» 


L'arche Le Boulevard est 
l'oeuvre de trois personnes: 
Madeleine Vrignon, Jean-Pierre 
Brunet et Charles Brunet. Le 
projet coûtera quelque 33 000$. 


O (i) D 


Place au Portage. Ça y est. 
Le fameux centre commercial 
Portage Place, qui s'étend sur 
trois rues du centre de la capi- 
tale manitobaine, est ouvert. 


«On a été très occupés. Des 
milliers et des milliers de per- 
sonnes ont défilé depuis l'ou- 
verture», affirme Natasha Kouk, 
propriétaire de l'une des 153 
boutiques du Gros Mall. 


Et surprise des surprises, 
«les ventes ont été bonnes, 
meilleures que prévu», ajoute 
la propriétaire de Nijinska's, 
une boutique se spécialisant 
dans les produits d'artistes et 
d'artisans canadiens. 


À loisir 


«Portage Place est très bien 
Situé», précise l'ancienne bal- 
lerine des Grands ballets cana- 
diens de Montréal. || y a toute 
une foule de personnes qui 
travaillent au centre-ville qui 
pourront maintenant magasin- 
ner, à loisir après leur travail 
ou pendant leur heure de dîner.» 


Etavec l'hiver qui s'en vient, 
ces personnes pourront S'y 
rendre sans à avoir à mettre le 
nez dehors. Puisqu'il y a tout 
un circuit de passerelles reliant 
les grands magasins du centre 


Croquis de l'arche Le Boulevard, dévoilé le 22 septembre, lors 


de l'ouverture officielle du boulevard Provencher rajeuni. Une 
fois que l’ancien panneau «bienvenu-à-welcome-to» et le par- 
terre de fleurs seront enlevés, la compagnie Monuments Bru- 
net érigera le nouveau symbole d'accueil du Boulevard. Un 
travail qui prendra six semaines à terminer, évalue Charles 


Brunet. 


Les quêteux. Reste à voir, 
par contre, ce qui va arriver 
avec les démunis de la rue qui 
habitent généralement les trot- 
toirs du centre-ville. Avec l'hi- 
ver, ils trouveront sans doute 
un abri idéal à l'intérieur du 
Mall qui a coûté plus de 80 000 


Steinbach, attention! Sainte- 
Anne-des-Chênes pourrait 
avoir son centre commercial 
bien à elle d'ici septembre 
1988. Si la Régie des alcools 
dit oui à un deuxième hôtel 
pour ce village le long de la 
Seine. Et si les commerçants 
locaux sont prêts à embarquer. 


«Ça fait des années qu'on 
en parle», préface Raymond 
Simard, président et directeur 
général de la compagnie 
Simaco, les prometeurs du pro- 
jet. «Aujourd'hui l'économie est 
bonne. Et il y a un manque de 
locaux pour les commerçants à 
Sainte-Anne.» 


Le nouveau centre d'achat 
serait situé sur un site de 5,12 
acres au coin de la rue Cen- 
trale et de l'ancien numéro 12. 
Il y aura de la place pour 22 
boutiques et bureaux, un 
restaurant-hôtel de 8 000 pieds 
carrés, une épicerie de 6 à 8 
000 pieds carrés, et un terrain 


000$ à construire. 


Et les bonnes gens trouve- 
ront peut-être ça difficile de 
dépenser des groses sommes 
sur des objets de luxe lorsqu'un 
quêteux les attendra à la sor- 
tie. 


de stationnement pour 350 
voitures. 


Le conseil du village appuie 
solidement le projet, souligne 
Raymond Simard. Et, «on a déjà 
reçu une quinzaine de lettres 
de commerçants qui indiquaient 
un Fi à venir s'installer au 
mall», 


En famille. Bien qu'il n'y ait 
que 1 400 résidants au village, 
les commerces du village peu- 
vent attirer de 8 000 à 10 000 
personnes. «On peut compter 
sur les résidants de Richer, 
Ross, Landmark, et même Stein- 
bach. Les commerçants de 
Sainte-Anne peuvent certaine- 
ment faire concurrence à Stein- 
bach en terme de prix.» 


Le projet, qui pourrait coû- 
ter jusqu'à 2,5 millions de dol- 
lars, pourrait se réaliser en 
plusieurs étapes, dépendant du 
nombre de commerçants qui 
seraient prêts à s'installer. 
C'est au début du mois d'octo- 
bre que la Régie des alcools 
tiendra ses audiences publi- 
ques. Une fois qu'elle aura 
décidé, les entrepreneurs pour- 
ront commencer à négocier 
sérieusement avec leurs pos- 
sibles nouveaux locataires. 


Simaco, c'est les frères 
Simard, anciennement de 
Sainte-Anne. Les frères action- 
naires sont: Germain, Hubert, 
Benoit, Gérald, Raymond, Robert 
et Michel Simard. 


La semaine prochaine avec 


Mgr Antoine Hacault, 5e archevêque de Saint-Boniface, a chanté une chanson bien connue 


«Sunrise» \ n des quelque 250 personnes présentes à l'ouverture officielle du boulevard qui porte le nom du 

à premier évêque de l'Ouest. On reconnaît également (de g. à d.) Vincent Dureauit (maître de 
les 1,2 et 3 octobre 1987 4 | cérémonie), Guy De Margerie (ancien président de l'Association des commerçants, vieille de 
Elias lai mercred nes où Des Meurone sept ans seulement), Bill Norrie (maire de Winnipeg), Guy Savoie (conseiller du quartier Taché), 
“tr: verte Saint-Bonitece Gary Doer (ministre provincial des Affaires urbaines), Léo Duguay (député fédéral de Saint- 


Boniface), Arthur d'Eschambauit (président de l'Association des commerçants du Vieux Saint- 


CEE an Boniface), et Roger Robidoux (président du comité organisateur des cérémonies d'ouverture). 


) tables de hillard 1x Téléphone 
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La réduction des services: 
un plan désastreux. 


«je ne peux accepter une proposition qui réduirait les moyens 
du département de répondre aux cas d’urgence et qui mettrait en 
péril les citoyens et les citoyennes de Winnipeg et ses pompiers. 


J.-K. Henderson, 
chef des pompiers de la ville de Winnipeg 


Notre première préoccupation, c’est votre sécurité. 
Appuyez les pompiers de votre ville. 
| C'est votre vie qui est en cause. 


Dites-le à votre conseiller: NON à la 
réduction des services contre les incendies. 


Ce message est commandité par: 


United Fire Fighters of Winnipeg 
Local 867 


International Association of Fire Fighters 


Radio-Canada 


Ce Ce - Aoiatre du lundi 28 septembre au dimanche 4 octobre Kg} Manitoba 


du lundi au vendredi 20h00 


Robert et 
compagnie 


son âge avancé, mène sa 
terre et ses fils d'une 


22h20 — À plein temps 


sains prélevés sur d'au- 
tres patients de l'hôpital. 


"pe ° poigne de fer. Un seul de 22h50 — Bonjour 

9h15 — LES ANGES DU MATIN 20h30 — Le Parc des | Pants à coubDé tous Docteur | sam.Soct. 10h00 — Le Jour du 
10h15 — INIMINIMAGIMO Braves les ponts, Miriam, qui vit | 23h20 — Cinéma Seigneur 
10h30 — PASSE-PARTOUT 


22h20 — Dallas 
23h20 — Rencontres 


23h50 — Cinéma 

Le mouchard. L'Irlande 
est en lutte contre l'An 
gleterre. Pour une somme 


à Montréal depuis qua 
torze ans qui veut oublier 
son passe 


22h20 — Actuel 


23h20 — Cinéma 
Zouzou. Jean et Zouzou 


11h00 — CANDY 

11h30 — MANON 

12h00 — PREMIÈRE ÉDITION 
12h15 — LES DÉMONS DU MIDI 
13h15 — AU JOUR LE JOUR 
16h00 — FÉLIX ET CIBOULETTE 


Un été 42. Drame psy- 
chologique. Trois adoles 
cents se retrouvent cha- 
que été pendant les va- 
cances. C'est là qu'un jour 
ils feront l'apprentissage 
des passions du monde 


Émission spéciale pour 
souligner le 50e anniver- 
saire de la mort du Frère 
7h45 — Caliméro André. Messe célébrée 

en direct de l'Oratoire 
8h00 — Candy St-Joseph, à Montréal, 
8h30 — La famille par le R.P. Marcel 


7h30 — Les aventures de 
l'ours Colargol 


d'argent, un simple d'es- | sont frère et soeur adop- | adulte Calinours Lalonde 
18h00 — CE SOIR MANITOBA prit a trahi un compa tifs My venant d FE h00 — Belle et 11h00 — Première 
21 — LE TÉLÉIOU triote. Le remords l'en inculpé d'un meurtre dont 9 - Belle el e droit 
h00 — LE TÉLEJOURNAL vahit peu à peu il est innocent, Zouzou Sébastien édition 


14h15 — Cinéma 

L'homme à la jaguar 
rouge. Film policier. Un 
agent du FBI doit mener 


se fait engager comme 
merc. 30 sept. danseuse pour gagner 
l'argent nécessaire à la 

défense de son frère 


( mission spex iale avec des 
artistes de la télévision 


Mtl 


9h30 — Nils Holgersson 11h03 — La semaine verte 


lun. 28 sept. 


14h15 — Cinéma 


10h00 — Chlorophylle | 12h00 — Rencontres 
venue du ciel Inv. Paulo Evaristo Arns, 


14h15 — Le temps de 


ñ Ê - ardinal et archevêque de 
Enola Gay (ire de 2) | 19h00 — Rachel et Réjean vivre qu'elle aime secrètement. | une se gi suite à une | 10h30 — L'enfant venu Sao “ep ss 

ame de guerre | n Nous série de meurtres com- d'ailleurs wi y 
a ame " guerre. far 19h30 — Les ineclences 15h45 — Aujourd'hui mis par des tueurs à gages kg 12h30 — Les matinés 

>ày est e nom que le d'und caméra en France d 11h00 — Univers du dés 

colonel Paul Tibbets avait 1alse :: Autee 14h15 — Cinéma 16h30 — Les Schtroumpfs inconnus x 
fait inscrire sur l'avion | 20h00 — Des dames . } H s L Cr 12h00 — D'hier à demai Table ronde, 
qui transportait la bombe de coeur 17h00 — D'une série à eureux qui comme | 17h00 — D'une série à el mise 


atomique destinée à Hiro- 
shima en vue de mettre 
fin à la guerre entre le 
Japon et les États-Unis 
Ce film reconstitue la 
planification minutieuse 
de cette mission et Île 
drame humain engendré 
chez ceux qui y ont par- 
ticipé (2e partie diffusée 
le mardi 29 septembre, 
même heure) 


16h30 — Il était un fois... 
la vie 


Ulysse, Comédie drama 

tique. Un valet de ferme 
reçoit l'ordre de conduire 
un vieux cheval chez un 
picador. Connaissant le 
sort réservé aux chevaux 
de corridas, il décide de 
bifurquer vers la Camar 

gue, paradis des chevaux 
sauvages, et de lui ren 

dre sa liberté 


: 15h00 — La grande visite 
l'autre 


Tendre est la nuit (dern 
de 6). Dick et Nicole 
vivent sur la Riviera. Ils 
n'ont plus rien à se dire 
Nicole et Tommy s'aiment 
profondément. Dick est 
désormais un obstacle au 
bonheur de sa femme 


l'autre 
Tendre est la nuit, (4e de 
6). En 1925, lors d'un 
séjour dans les Alpes 
suisses, Dick rencontre 
le Dr Gregory qui lui 
propose de partager une 
clinique. Son retour à la 
pratique psychiatrique ne 
fui réussit guere 


22h20 — La loi de 
Los Angeles 


23h20 — Au jour le jour 
(Reprise) 
mar. 29 sept. 


14h15 — Cinéma 
Enola Gay. (dern. de 2) 
Drame de guerre 


16h30 — Minibus 


17h00 — D'une série à 
l'autre 


12h55 — Nos espoirs 88 h doi d 
13h00 — Univers des LONOD — SOON COUPS 


sports 17h02 — Science-réalité 
14h00 — Ciné-famille 17h30 — Le sens des 
Nuclea 3000 affaires 


. à 18h00 — L'autobus du 
16h00 — Grand air chowbusiness 


1h30 MP | 19h30 — Les beaux 


dimanches 
18h00 — Samedi de rire | On ne meurt que deux 
19h00 — Cinéma 


fois, Drame policier, Un 
Les Aventuriers de l'arche 


18h30 — Lacourendirect 


19h00 — Les grands films 
Police frontière, Drame 
social, Nommé à un nou- 


18h30 — Portraits 
d'auteurs 


Invités: Maurice Deniset- 
Bernier, un conteur in 


16h30 — L'intrigue 


17h00 — D'une série à 
l'autre 


policier découvre une cas- 


veau poste à El Paso, un de Cod th sette qui relie un sordide 

s A. De ue, (Raiders of the j , 

17h00 — D'une série à | Tendre est la nuit. (3e de | tarissable et Roger Tendre est la nuit (5e de garde frontière est impli- ost Ark) tre dr und crie 
l'autre 6) Dick et Nicole sont à | Léveillé, un écrivain à Pendant & à Rome qué dans un trafic d'ex- ait 

Tendre est la nuit. (2e de | Paris. Ils sont les témoins | d'avant-garde Dick revoit Rosemary 


ploitation d'immigrants 
clandestins 


22h20 — Nos espoirs 88 
22h25 — Cinéma 


Les yeux de la mort. 
Drame. Un chirurgien 
tente de redonner vie à 
un homme en lui gref- 
fant différents organes 


22h05 — La politique 
fédérale 


22h15 — Télé-sélection 


Les anges gardiens. 
Comédie policière. Deux 
policiers cherchent à 
accumuler des preuves 
incriminantes contre un 
chef de la pègre 


6) Drame psychologique 
En 1915, sur la Riviera, 
Dick et Nicole se créent 
un cercle d'amis. L'étran- 
geté occasionnelle des 
réactions de Nicole 
n'échappe pas à son en- 
tourage 


18h30 — Génies en herbe 


avec laquelle il a une liai 
son plutôt décevante, 
Nicole reçoit la visite de 
Tomy Barban. Il l'encou 
rage à vivre sans l'aide de 
son mari 

18h30 — Autoroute 

électronique 

19h00 — Le Nord et le Sud 
(5e de 6) 


impuissants de la dé 
chéance de leur ami Abe 
North, Dick n'est pas in- 
sensible aux avances de 
Rosemary Hoyt mais son 
amour pour Nicole met 
un frein à son désir 


18h30 — Vidéo club 
19h00 — L'escalade 


Pour de plus amples renseignements, communiquez avec le 


21h20 — Les beaux 

dimanches 
Portrait de Kenneth 
Gilbert, 


22h50 — Paysages 
politiques 
23h20 — Cinéma 


Mille milliards de dol- 
lars. 


19h00 — Star d'un soir 


Inv. André Gagnon, 
Michèle Deslauriers et 
Guy Carbonneau 


20h00 — Héritage 

(Début). Scénario et dia 
logues. À Trois-Pistoles, 
Xavier Galarneau, malgré 


service des communications au 786-0249. 
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